
az őszi munkálatokhoz szükséges gépek és eszközök árjegyzései, melyekből az E. G. E. tagjai engedményben részesülnek.
Külön megjelölés hijján az árak nagyrészt Budapesten értetődnek.

Ekék. Boronák.

Mélyítő eke előhántóval >R 14 M N.«, 21—37 
cm. mély szántásra. Ára 122 korona, en
gedmény. Répatermelők és szőlőbirtokosok 
figyelmébe!

Egyetemes acél-ekék (Sack rendszer), jó minő
ségért felelősséget vállalunk. Előhántó nélkül 
öntöttvas fejjel:

D 7 M 9—18 cm. mély szántásra, ára 65 kor.
D 8 M 10—21 » » » » 70 »
D 10M 15—16 » » 3 3 72 »
Magositott acélöntvényü fejjel és erősített tali

gával (a taliga kivételével egészen acélból).
D 8 MN. 10—21 cm. mély szántásu, ára 78 kor. 
D10MN 15—26 » » s s 82 »
Az egyetemes ekékhez mindenféle talajmüvelés- 

hez szükséges felszerelések kaphatók, ezeknek 
alkalmazása kiállításunkon 
mutattatik; igy: s 

kétvasu hántó eketest, 
háromvasú hántó eketest, 
burgonya kiszántó eketest 
egyoldalú répakiemelő test

készséggel meg-

3t
43
32
15'

korona.ára
»

2>
Acélkeretes porhanyitók, mivelő és extirpator 

kapákkal, a cél és munkaképesség szerint 
különféle árak mellett.

Ezeknek alkalmazása szükségtelenné teszi ilye
neknek, mint külön gépeknek beszerzését.

Rendkívül jó, acélanyagból készült kolozsvári
ekék fagerendelylyel, állítható erős taligával:

4. sz 3földmives« eke ára 36 korona
4. sz. eke 8 —16 cm mély szántásu 3 56 3
3. sz. » 10—18 3 3 3 » 60 »
2. sz. 3 12—20 33 5 3 64 3

Önvezetővel 7 koronával drágább.

Kettős ekék:
3NPL« jegyű kötött talajra való (aránylag cse

kély vonóerőt igényel) súlya 128 kg. Ara 134 
korona.

»SU« jegyű kolozsvári kétvasu eke. Ara 120 
korona.

Váltó ekék:
Sack rendszerű, kitűnő gyártmány. Ara 104 

korona.
Kolozsvári hegyi eke 8—16 cm. mély szántásé 

ára 80 kor.
Kolozsvári hegyi eke 10—20 cm. mély szán

tásu ára 9o kor.

>Bóni« eketaliga. Különös előnyei: kettős ten
gelyei a kerekekkel együtt forognak, igy a 
csapágy kopásnak kitéve nincs; állítása ma
gasabb, vagy mély szántásra nagyon egy
szerű. — Önműködő olajozóval. — Ajánljuk 
mégpróbálásra 1

Ára az állíthatónak 34 kor.
Állító készülék nélkül 3o kor.

Kívánatra az ekékkel ilyen taliga szállittatik; 
árkülömbözet 6 — 8 korona.

Vetések boronálására: a rögök teljes szétmoi- 
zsolására, a talaj legfinomabb porhanyi- 
tására:

00 sz. Laacke-féle, 3 táblás, 3 m. széles, ára 
68 kor.

o sz. Laacke-féle, 4 táblás, 4 m széles, ára 80 
kor.

Magtakarásra: kötöttebb talajban:
Laacke 1. sz. 2’20 m. széles 58 kor., 3. sz. 

3'3o m. széles 86 korona.
Nehéz talajnál:

4 sz. 1’65 m. széles 56 kor., 5. sz. 2'2om. 
széles 70 kor.

Szántóföldboronák .•
középkötött s nehéz talajnak:

7. sz. 1’65. m. széles 60 kor. 9. sz. 2'75 m. szé
les 98 kor.

Hantos talaj előmunkálására porhanyitő boronák:
Laacke 10. sz. 1*65 m. széles 66 kör. 12. sz. 

3'3o m. széles 120 kor
15 cm. mélységig a legnehe zebb talajokban 
is jól működik.

Az ‘Osborne<.-féle rugós fogas borona’, alkal
mas a szántóföld előkészítésére és meglazi- 
tására.

Munkaszélessége i83 cm. 17 foggal, ára 190 
kor.

2'4 m. munkaszélességben: sima, gyűrűs, rög
törő és combinált rögtörő testekkel.

Áraik: 320.— 3io.— 350.— 400.— kor.
Szállítókészülék ára 80 kor. I2°/O engedmény.

Vetőgépek.
Sorbavetők:
sMosoni Drill* teljesen egyenletesen vet hegy

nek föl-, le. valamint lejtőn, rendkívül egy
szerű szabályozás. 1 r8 cm és 10'5 cm. sor
távollal.

11 i3 15 17 soros
ára : 470.— 490.— 540.— 600.— korona 
lóherszóró
szekrény 60.— 70.— 70.— 3
• Nemzeti* tolórendszeres gép, ugyancsak he

gyes vidékeken alkalmas:
ára: 520.— 540.— 590— kor.-

12% engedm.
• Unicum Drill* kitűnő hegyi vetőgép Egyszerű,

könnyű kezelés.
12 14 18 soros

ára: 480.— 520.— 620.— kor.
3Columbia Drill* i3 15 i7 soros 

490.— 540. — 600.— k.
• Montania Drill elő- vagy hátsó kormánynyal

11 i3 15 17 soros
470.— 520.— 560.— 590.— kor.

Uj kéziszórvavetögép, Retteghy-féle, lóhere, repce, 
köles, mák és fűmagnak; vetőszélessége 7—8 
méter. — Egyenletes vetés 1 Ára 60 kor. 
engedmény.

Király-féle szórvavetőgép egyszerű. Ára 20 kor.

‘Hydrai, uj, horganyozott acél vető géptölcsér, 
kitűnő eredménynyel használják, bármily ve
tőgéphez megrendelhető drbonkint 2-oo kor.

Gaboiiatisztitó gépek.
Rosták.
»Kalmár«-féle FR jegyű felsőrázóju, ára 110 kor. 

» 3 AR » alsó 3 3 i3o »
,3 3 KJ 3 szélrosta » 100 »

Mindháromnál bérmentes szállítás.
Ezen rosták a legnagyobb igényeket is kielé

gítik — Számos elismerés I ' .
Leszih-féle sVictória* terményrosta: óriási mnn- 

kabirás, 4-felé osztályoz, csendes, nyugodt 
járású, a kettős működésű VIII. sz. magtá
rakba és nagy uradalmakba való, ára 270 kor.

Egyszerű működésűek 120 koronától kezdve 
kaphatók.

Kühne szelelő magtárrostája 68 kor.
3 5 sz. nagy gabonarostája 204 kor.

Simonffy új rostája 120 kor.

Konkolyozók:
Pernollet jegyű, szapora, tiszta munkája révén 

közkedvelt, ára 188 kor.
Pernollett jegyű, önműködő, tápláló szerkezettel, 

ára 208 kor.

•JA* jegyű, szelelővel, ára 156 kor.
Konkolyozók megrendelésénél ajánlatos a tisz

tában gabonából 2—3 kgos. mintát bekül
deni, hogy a lyukazat megfelelő legyen.

Pincegazdasági cikkek.
Borsajtók:

Könyökszerkezetü bor sajtó 110 literes edénynyel 
260 kor.

A s 5 160 literes edénynyel
340 kor.

Főelőnyei: a csavar itt vízszintesen van elhe
lyezve és igy ez által tisztátalanság el van 
kerülve; naponkint egy ember 15—20 sajto
lást végezhet. Rendkivül erős, célszerű sajtó.

Javított Mabille-rendszerü sajtók vaslábakkal, a 
feltölthető szőlő mennyisége:

280 liter 430 liter 
ára 180 kor. 236 kor.

Szőlő és gyümölcs zúzó gép ára 70 kor. 
szállító készülékkel ára 78 kor.

Ezeken kívül megrendelhetők az összes szük
ségelt gépek és eszközök, melyeknek áraival 
szemben hasonló engedményben részesíthetjük 
egyletünk tagjait. — Kérjük intézményünk 
szives pártfogását.

ZMZegrendelések az ,,2EZL G-_ ZE2. állandó gépkiállítása ZEZolozsNzár"- 
címre küldendők.
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■ kz ..ATHENAEUM<! irodalmi és nyomdai részvénytársnlat kiadásában
épen most jelent meg

KRISZT1NKŐVICH EDE
nagy közgazdasági tanulmánya

! A VIZIUTAKRÓL,
■ a viziutak szerepéről, folyamhajózásunkról, a külföldi mozgalmakról és a 
j magyar viziuthálózat kérdéséről.

I. rész. A viziutak szerepe a közlekedési eszközök sorában.
II. rész. Viziutak és folyamhajózásunk. (735. I.)

III. rész. Külföldi mozgalmak a viziutak érdekében.
(Az osztrák kormányjavaslat, indokolás és törvény teljes szövege.)

IV. rész. Magyarország és az osztrák hajózó csatornák-
V. rész. Feladataink. A magyar viziuthálózat létesítése.

a tervezett magyar és osztrák hajózó csatornák színes térképével.

A 366. oldalra terjedő könyv ára 6 korona.

Kapható minden könyvkereskedésben.

A magyar viziutak ügyének és folyamhajózási érdekeinknek legrégibb és.. 
, legjobb folyóirata

XI ÉVFOLYAM, g ÉVFOLYAM

Vízügyi és Hajózási Közlöny
Vízjogi, közigazgatási, közgazgasági és közlekedésügyi hetilap. 

Megjelenik minden csütörtökön 12—20 oldalon..
A tiszavölgyi társulatnak és a. magyar hajózási egyesületnek hivatalos 

közlönye.
Hivatalos részben köz'i a vonatkozó összes ministeri rendeleteket.
Nem hivatalos részében cikkeket közöl a viziutak és haipzás kérdéseiről.
Rovatai : Vízügyi közlemények. Jogesetek. Elvi jelentőségű határozatok.. 

(Vízjogi döntvénytár). Társulati ügyek Halászati ügyek. Hajózási közlemények. 
Irodalom. Heti krónika.

Kiváló szakírók közreműködése 'mellett szerkeszti.::

Dr. TÖRÖK EJIIL. (735. II.)
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, VII. kér. 

Erzséb"t-ki>ri:t 45. szám.
Előfizetési ár: Egész évre 16 K. Félévre 10 K.

Közigazgatási hatóságok, tisztviselők, bírák, ügyvédek, ártérbirtokosok,, 
vizimű-tulajdonosok, hajósok és kereskedők részére nélkülözhetlen szak

folyóirat.

legjobb tolókeréK-rendszer- Magyar és osztrák szabadalom.
Utólérhetlen

(544. ii) megbizható! 
Ekék. czélszerü!

Tessék 
árjegyzéket 
kérni1

Umrath és Társa Budapest.
V , Váezi-körút 60. szám.

Gőzcséplőkészletek 12 lóerőig.
Ipari mozgoityok 100 lóerőig.
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Legfinomabb Kristályiiveg-asztali készletek nagy 
raktára. Budapest, Ferencz-József-tér 8. szám.

£

PÖSTYÉNI FLUID-GYÁR

Állatgyógyászati 
készítményei:

Pöstyéni Thermal lófluid ára: egy üveg 2 kor. 80 fillér. 5 
liter 25 kor. 10 liter 50 kor.

Pöstyéni Bliszt-er (folyékony) ára: egy üveg 4 kor.
Pöstyéni maró Bliszter ára: egy tégely 4 kor. (égetés szük

ségtelen, a betegség ismétlődése kizárva).
Pöstyéni Embrocation ára: egy üveg 4 kor.
Pöstyéni maláta pogácsa (lepény) különlegesség, lovak és 

szarvasmarha hurutos megbetegedéseinél, ára 3 kor.
Pöstyéni sebkenőcs, csövenként 2 kor.

Unicum legyek és egyéb rovarok ellen. Alkalmazandó lovak 
és szarvasmarhánál, 1 liter ára 2 kor.

Amerikai állat táppor lovak, szarvasmarha, juhok és serté
sek számára 72 kiló 80 fillér, 7i kiló 1 kor. 40 fillér, 
5 kiló 5 kor. (50—100 kilóig külön ár).

Pöstyéni sertéspor (Boróka-liszt) emésztést szabályozó és 
vértisztitó készítmény: 7a kiló 80 fillér, i/l kiló 1 kor. 
40 fillér, 5 kiló 5 kor. (80—100 kilóig külön árak).

Ragadós száj- és körömfájás elleni angol por 1/2 kiló 2 kor., 
Ví kiló 4 korona.

Megrendelhetők: 5% engedménynyel egyleti tagoknak az 
Állandó gépkiállításon Kolozsvártt, minden gyógyszertárban 

és nagyobb drogueriákban, valamint:

Fluid-gyár Pöstyénfürdő.
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

(71K)
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AZ „E. G. E.“ TAGJAI INGYEN KAPJÁK.

ELÖF. ÁR : 1 EVRE 12 KOR., 1/2 ÉVRE 6 KOR., 

i/4 ÉVRE 3 KOR. EGY SZÁM 24 FILL.

SZERKESZTŐSÉG ES KIADÓHIVATAL 

KOLOZSVÁR, DEÁK FERENC-U. ,11 SZ" 
MINDEN KÜLDEMÉNY ODA INTÉZENDŐ

KÖZ- ÉS 1VIEZŐGHZDASÁGI HETIUAP.
AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP.

Kérjük a negyedévi elő
fizetések beküldését.

TARTALOM:
Önálló eredeti cikkek:

Kereskedelmi mérlegünk (:)........................... . 551
Obsitos tenyészlovak................................................... 552
A vasúti gyorsáruszállitás könnyítése ..... 552
A papi birtokok kezelése. II. Mátht József. ■ ■ 553

Kisebb szakközlemények. ...............................554
Irodalmi szemle:

Könyvszemle, — „Mezőgazdasági üzemtan.0 A vizi- 
útakról........................................................................554

Vegyes közlemények . . . ■......................... 555
"Üzlet, forgalom . :...............................................557
hirdetések

1AÜTHNER ODON
csász. és kir. udvari magkereskedése

BUDAPESTEN, .
VII., Rottenbiller-utca 33. szám, 

VI., Andrássy-ut 23. sz.

Ajánl és vesz; 
biborherét, homok (szö- 
szös)' bükkönyt (Vieia Vil- 
losa) őszi borsót, őszi bük
könyt, tavaszi repczét, őszi 
repezét, (káposztarepezét), 
esibehurt, mustármagot.

(2S-)

Kereskedelmi mérlegünk.

(:) Az 1900. év külkereskedelmét föltün
tető most megjelent nagy szürke könyv 
csudálatos adatokat mutat ki rólunk. Azt 
mondja, hogy 215 millió koronával nagyobb 
annak az értéke, amit az országból kivit
tünk, mint azé, amit behoztunk. Csudálkoz- 
zunk, vagy örvendezzünk-e ezen ? A csudál- 
kozás indokoltabb lehet az örvendezés
nél. Hiszen évek során át, de leginkább 
1900-ban szegényeknek éreztük magun
kat és szegényen éltünk, mint a tem
plom egerei; megvontunk magunktól min
dent, ami nem az életünk fönntartásához 
kellett; sem a testi kényelem, sem a szeL 
lemi szükségletek kielégítésének fényűzését 
nem engedhettük magunknak olyan mérték
ben, mint régebben; valamire való ipari 
vállalataink egyfolytában redukálták az 
üzemet, kereskedelmi vállalataink sorra 
buktak, a mezőgazdaság sínylődött és jaj
gatott, a munkásosztály munka híján pa
naszkodott és éhezett: rengett és ropogott 
közgazdaságunk épülete alapjától a tetejéig 
és ez a rázkódtatás a negyedik emelet la
kóját nem kevesebb veszedelemmel fenye
gette, mint az első emeleten lakót, vagy a 
pincék odvaiban meghúzódókat.

És most előáll ez a vaskos szürke 

könyv az ő hivatalos, megdönthetetlen nu
merusaival és ránk olvassa, hogy 1900-ban 
— abban az évben, mikor már az épület 
összeomlását vártuk minden percben — 
több értéket vittünk ki és kevesebbet hoz
tunk be, mint bármikor ennekelőtte. Annak 
fölöslegét, a mit mi termelünk, azt nagyobb 
mennyiségben vittük ki, amit máskor ide
gen országokból kaptunk, arra nem volt 
olyan nagy szükségünk ; mezőgazdaságunk
nak rossz éve volt és mégis több termést 
adhattunk át a ránk szoruló országoknak, 
iparunk nem fejlődött és mégis kevesebb 
iparcikk kellett a külföldről. Ez a számok 
jelentősége. Formájuk pedig ez:

A magyar korona országainak terüle
tére behozott és onnan kivitt áruk összes 
értéke 1900-ban 2437 millió korona volt. 
1899-ben 2398 millió, 1895—99-ben 2234 

millió, 1891 — 99-ben 2179 millió korona’. 
Tehát az összes külkereskedelmi forgalom 
értéke tetemesen emelkedett. Ebből az
összegből a kivitel összege:

7$öf7-ban
1899-ben 

1895—99-ben 
1891 —99-ben

a behozatal

1900-^
1899-ben

1895—99-ben 
189I—99-ben

1327 millió K.
1200 » >
1097 » >
1085 > »

összege:
1110 millió K,
1198 » »
1137 » »
1094 » »

A múlt évvel szemben a mérleg úgy 
áll, hogy 127 millió koronával nagyobb a 
kivitel értéke 1900-ban, a behozatal értéke 
pedig 88 millióval apadt. 21 f millió korona 
tehát külkereskedelmi forgalmunk többlete, 

mig 1899-ben csak 2 millió kor. volt ez a 
többlet s az 1891—99. évek átlag 9 millió 
passzívával zárultak.

És azok, akik Ausztria gyarmatának 

mondják Magyarországot és akik közgazda
sági elmúlásunk gyászdalát zengik folyto
nosan, megtudhatják a szürke könyvből azt 
is, hogy 1900-ban Ausztriával,, szemben is 
nagy a kiviteli többletünk, vagyis onnan mi- 
hozzánk több pénz jött be, mint amennyi 
mitőlünk hozzájuk ment.

Ezek a számok kombinációjának tanul
ságai. A részletekben azt láthatjuk, hogy a 
mezőgazdasági termények kivitele óriási 
mértékben emelkedett s a behozatali ipar
cikkek legfontosabb csoportjában, a textil 
iparáruk behozatalában jelentékeny a csök
kenés. A gabona- és lisztkivitel emelkedése 
4172 millió korona, a vágómarha-, sertés-és 
lókivitel emelkedése 16 millió korona. A 
textil árúk behozatalának csökkenése pedig 
42 millió korona.

Régi és régen megdöntött elv az, mely - 
a külkereskedelmi njérlegből ítéli meg az 
ország gazdagságának mértékét. Angliának 
állandóan passzív külkereskedelmi mérlege 
van és Anglia mégis dúsgazdag. Téves lenne 
kereskedelmi mérlegünk előnyös megvál
toztatásából mindjárt azt a végső következ
tetést vonni, hogy gazdagok vagyunk már.

rr

Őszi vetőmagvak
Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Budapest, V., Alkotmány-utcza 31.

legteljesebb napi áron való 
értékesítése.

^Legelőnyösebb

gabonaértékesítés
Erötakarmányok.

Vegytiszta olajok és kenőcsök,
ponyvák, zsákok, szíjak, kőszenek; szóval minden 

cséplési anyagok és gépek. (fi32.)

Szőlő védekezési, 
csomagolási, szűretelési és 
pinezegazdasági ezikkek.
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Ki állíthatná azt, hogy fejlődésünk jele az, 
hogy kevesebb ruhát, kalapot, fehérneműt, 
vásznat és egyéb fényüzési cikket hoztunk 
be a múlt évben, mint eddig? Ha a sok jöve
delem annyi adósságtörlesztésére kell, hogy 
lukszuskiadásokra alig marad, az nem gaz
dagság jele. Sem az egyénnél, sem az or
szágnál. Igen, ha mondhatnék azt: ■»keve
sebbet hoztunk be, mert idehaza állítjuk elő 
azt, amit eddig a külföldnek fizettünk meg«, 
akkor a fejlődés kétségtelen jele lenne a 
csökkent behozatal. De — sajnos — a dolog 
nem igy áll. A kedvezőtlen anyagi körülmé
nyek között élő emberek szükségszerű ta
karékoskodásának első tere a ruházkodás. 
Kezdve azon takarékosságon, mely a legfi
nomabb ruhanemüekről mond le, egész ad
dig a takarékosságig, mely a szükségessé 
való ruházkodástól fosztja meg magát, a ru
házkodási cikkek azok, melyeknél a legköny- 
nyebben lehet takarékoskodni. A fogyasztó
képesség csökkenését jelenti az, hogy annyi
val kevesebb ruhaneműt hoztunk be 1900- 
ban; de ez a csökkenés nem csupán nélkülö
zést jelenhez részben ajózanságszabta takaré
kosság jele. Hogy kevesebb nyersanyag, fél- 
gyártmány, géprész, gép jött be 1900-ban 
hozzánk, az meg éppen nem örvendetes je
lenség, mert ezeknek rendeltetése az, hogy 
idehaza még nagyobb értékű cikkek készül
jenek belőlük. Behozataluk nem azért csök
kent, mert itthon elegendő mennyiségben 
állítják elő azokat, hanem mert nem va
gyunk képesek olyan mértékben földolgozni 
azokat, mint eddig.

Hogy élelmi szerek fogyasztásáról még 
kedvezőtlenebb anyagi körülmények között 
sem lehet lemondani, annak bizonysága az, 
hogy a szintén rossz viszonyok között élő 
külföld még nagyobb mértékben volt kény
telen gabonánkat, szarvasmarhánkat, lisz
tünket vásárolni. Az élelmi szerek nem függ
nek a divat szeszélyeitől, fogyasztásuk nem 
fényűzés, hanem szükség ; a róluk való le
mondás bizonyos határon túl lehetetlenség. 
Ez biztosítja a nyersterményeknek piacát, a 
mezőgazdasági termelés jövőjét.

A külkereskedelmi forgalom statisztikai 
adatai újból kézzel foghatóan állították elénk 
annak az igazságát, hogy mezőgazdaságunk 
az alapja egész közgazdaságunknak. Mező
gazdasági termelésünk fölöslege födözi az 
egész lakosság szükségletét még azokban a 
cikkekben is, melyeket az országban nem 
termelnek. Nem elég erős ahoz még mező
gazdaságunk, hogy az ipar itt kibontsa szár
nyait, de mégis elég gazdag ahoz, hogy a 
mi iparcikk szükségletünk van, azt behoz
hatjuk az országba és még sem válunk a 
külföld adózójává. Ha rosszak a viszonyok, 
mezőgazdaságunk az, ami fönnmaradásun

kat biztosítja. Azzal is, amit a mi fogyasz
tásunkra termel, azzal is. amit a külföldi fo
gyasztás kielégítésére kivisz. Ha javul a 
mezőgazdaság helyzete, azzal nemcsak a ki
vitt termények értéke és mennyisége fog 
emelkedni, de nőni fog ipari fogyasztóképes
ségünk és ipari termelésünk is. Magyaror
szágon a mezőgazdaság alapját erősíteni, 
termőképességét fejleszteni, terményeinek 
kivitelét előmozdítani, az nem egyoldalú ér
dek, az érdeke az egész magyar közgazda
ságnak is.

Obsitos tenyészlovak.
Földmivelésügyi miniszterünk valóban 

praktikus kezdeményezése az, hogy a kato
naságnál kiszolgált és még tenyészképes lova
kat jövőre a tenyésztés (és pedig a kistenyész- 
tés) számára visszaadni igyekszik. Hisszük, 
hogy ez a törekvés Darányi miniszter ismert 
éles látása, gyakorlati esze és erélyes intéz
kedései folytán — előbb-utóbb teljes sikerrel 
fog járni. Ma még a sikernek csak kezdetéről 
beszélhetünk s hogy ez a kezdet meg ne akad
jon, ahoz mi is tőlünk telhetőleg hozzá aka
runk járulni. Ezért mentünk el Szebenbe az 
első ily célú lő-kisorsoláshoz s ezért fogjuk 
elmondani impressióinkat, javaslatainkat az 
ott látottak és tapasztaltak felett.

Folyó hó 16-ára volt hirdetve az első 
katonai tenyésztő kisorsolás és bár az értesí
tés csak a vármegyei lótenyésztési bizottsá
gokhoz jött meg. mégis elég széles körben el
terjedt a hir s közel kétszáz kisgazda jelent 
meg, igazolványnyal a zsebében, hogy magá
nak egy-két kancát vásároljon.

A kisorolt tenyészkancák ára egyremásra 
100 koronában állapíttatott meg, ami — te
kintve, hogy 8 évestől felfelé minden korú 
ló volt köztük — sem igen olcsónak, sem ma
gasnak nem mondható. Azonban ezt az árat 
nem kivétel nélkül minden ló érte meg. Igaz, 
voltak olyanok is, amelyek annál többet, sőt 
olyanok is, amelyek sokkal többet értek a 
megszabott egységárnál. A tenyésztőknek és 
a tenyésztésnek sérelme az, hogy azokból a 
„sokkal többet" érő kancákból csak egy-kettő 
juthatott már el hozzájuk. Viszont a keveseb
bet érőkből jelentékeny mennyiség maradt 
eladatlanul.

íme a részletezés:
A megjelent nagyszámú kisgazda részére 

ezúttal mindössze kb. 38 darab tenyészkanca 
jutott, vagyis 5—6 vevőre esett egy darab. 
Ez pedig elég érthető ok volt a megjelentek 
elégedetlenségére.

A tenyészképes kancák közűi — nem 
hivatalos értesüléseink szerint - már előző
leg kiválasztottak 27 darabot, bizonyára a ja
vából, a tisztikar részére. A helyszínén pedig 
még további négy legjobb darab vonatott el 
a sorsolástól. E négy darab állítólag Temes
várra irányittatott, a bánáti paraszt-minta- 
gazdaságok számára.

Ami ezek után ott maradt, az az állo
mány bizony nem valami épületes látványt 
nyújtott. Nyolc darabot ott is hagytak meg- 
vásárolatlanul. Azok igazán nem értek még 
100 koronát sem.

Általában meglátszott az első alkalom- 

j mai a készületlenség, tájékozatlanság a sor- 
• solás egész lefolyásán. Ott a helyszínén egyez

tek meg abban, hogy a kisorsolás mikép tör
ténjék. Persze nem találták el a leghelyesebb 
megoldást. Sorba állították a kancákat s meg
számozták egytől végig. Azután megállapítot
ták, hogy vármegyénként hány lő jut a jelent
kezetteknek. (Egy vármegyének 2—4 drb. ju
tott.) Most minden vármegye kihúzott magá
nak a kalapba tett sorszámokból annyit, a 
hájiy illette. Kolozsmegye pl. kihúzta a 2., 11., 
és 16-os számuakat. Ez a három ló aztán egy
mástól nagyságra, korra, erőre és minden 
egyébre annyira különbözött, hogy bármelyik 
kettőt összefogni abból teljes lehetetlenség 
lett volna. És igy járt a többi vármegye is. 
Pedig azt csak nem lehet kívánni, hogy a kis
tenyésztő soha be ne fogja, sőt rendszeresen 
ne használja azokat a megvett lovakat!

A jövőre nézve a következő javaslataink 
volnának:

1. A kiselejtezett tenyészképes kancák 
mind kisorsolandók.

2. a publikálás és sorsolás közti.időben a 
beérkezett jélentkezések megvizsgálandők és 
csak annyi 'vevő idézendő a sorsoláshoz, a hány
nak aztán tényleg jtit is ló, hogy ne tegyen ok
nélküli költséges útat 160—180 ember, amint 
az most történt. E kiválasztás történhetnék a 
jelentkezés ideje és sorrendje alapján, vagy 
szintén sorsolás útján.

3. Az erdélyrészi állomásokon kisorsolt 
állomány mind e hazarész tenyésztői részére 
adassék.

4. Az egyes kancák értékelése vagy kü
lönböző legyen (a minőséghez mérten), vagy 
ha ez nehéz lenne, úgy jövőre a sorsolást úgy 
kell kivinni, hogy a kihúzott vevő ha pl. 2 
darabot akar venni, választhasson magának 2 
összeillő és összefogható példányt. Lehetne 
például úgy intézni, hogy 4, 2 és 1 darabon
ként lehessen csak vásárolni. Aztán felváltva 
húzni ki egyet a négy lovat ■ vásárlók közül, 
utána kettőt^ a 2 lovat óhajtók közül és né
gyet az egyesekből s újra elől kezdeni. Az 
igy kihúzottak aztán választanának maguk
nak 4, 2 és 1—1 lovat. Ez az eljárás nem
csak igazságos lenne, de egyben praktikus is.

Ezeket tartjuk a jövő siker érdekében 
megvalósitandőknak.

Nem zárhatjuk le végül referádánkat a 
nélkül, hogy ki ne emelnök Radnőtfái Nagy 
Gyula ezredesnek az egész aktusnál tanúsított 
igen tapintatos és méltányos eljárását.

A vasúti gyorsárúszállitás könnyítése.

„ Gyorsárú-csomagszállitás bérmentesitő-bé- 
ly égj egyek használata mellett« cimü e hó 13-iki 
közleményünkhöz arról értesít a Szatmár-Er- 
dődi h. é. vasút üzletvezetősége, hogy az Er
délyi Gazdasági Egyletnek ily jegyek behoza
talára irányuló kérelme annál is inkább tel
jesítésre kerülhet, mivel ily jegyeket a neve
zett vasút foroalmában a kereskedelemügyi 
m. kir. minister már 77668/1900. sz. a. enge
délyezett. A hazánkban úttörő ezen példa a 
nevezett vasúton teljesen be is vált, s már 
egészen átment a közönség köztudatába, hogy 
100 kg.-ig e vasúton bárhová egy darab szál
lítani valót — akár gyors- akár fehérárut — 
ily jegygyei adhat föl, nem kell egyebet tenni, 
mint ily jegyet éppúgy fölragasztani az árura,

Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank R. t.
Teljesen befizetett alaptőkéje 1.200.000 korona, jj? )j Kolozsvárt, Mátijás-királif-tér, 7. sz. saját házában, yy

Betéteket előnyös feltételek mellett fogad el könyvecskékre, vagy folyószámlára 
és azokat felmondás nélkül fizeti vissza,

Váltókat olcsón számitól le.
Előleget ad értékpapírokra és kézi zálogra.

Jelzálogos kölcsönöket nyújt földbirtokokra és kolozsvári házakra. Törlesztési 
kölcsönöket közvetít a Hazai Takarékpénztár részére.

Árúraktárai (a pályaudvar mellett) olcsón kezelik a betárolt árukat és azokra 
előleget adnak. Ugyanott kölcsönzsákok is kaphatók.

TTg'3ra,nott a
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mint a postabélyeget a levélre. A nevezett 
vasútnak a jegyek használatára vonatkozó 
érdekesebb határozmányait a következőkben 
ismertetjük.

Határozmányok a díjfizető-jgyekkel való áru
szállításra.

1. A szatmár erdődi h. é. vasút állomá
sai között az áruszállítás diját díjfizető jegyek
kel könnyen és egyszerűen lehet lefizetni, a 
mely jegyeket épúgy a szállítmányokra lehet 
ragasztani., mint a postabélyegeket a levelekre.

2. A dijfizető-jegygyel a szatmár-erdődi 
h. é. vasúton e vasút bármely állomására föl
adott egy darab, 100 kg.-nál nem nehezebb 
szállitmánydijat lehet kifizetni.

3. A dijfizetö-jegy az állomásokon, a vo
naton, az üzletkezelőségnél, valamint a szat
márnémeti ipari hitelszövetkezet elárusító- és 
mintacsarnokában kapható, darabja 50 fillérért; 
10 jegyet magában foglaló füzetje 5 koronáért. 
Ez összegért postautalványon is megrendel
hető', ha a postán küldés dija is beküldetik.

4. A dijfizetó'-jegy rendesen 10 darabjá
val van füzetbe foglalva. Minden jegy három 
részből áll, a melyek közül kettőnek a háta 
enyves. A legbelső rész „elismervény," me
lyet a föladáskor a föladási bélyegzővel az át
vevő vasúti alkalmazott lebélyegez s a mely 
a füzetben is maradhat. A középső rész a tu
lajdonképi dijfizető-jegy, melyet a szállítmányra 
kell a föladónak ragasztani.

A külső rész pedig címlap, melyen a föl
adó a szállítmány föl- és leadó állomását, föl
adóját s címzettjét, meg a küldemény tartal
mát jegyzi föl s a melyet szintén a szállít
mányra kell erősiteni. Díjfizető jegygyei föl
adásra kerülő küldeményeknél semmi egyéb 
alakszerűség, mint fuvarlevél, föladó-vevény 
stb. nem szükséges.

5. A ki legalább egy füzetet vesz, vagy 
rendel, annak az üzletkezelőség a címlapot a 
füzetben kívánatra eladáskor nyomtatással, 
vagy bélyegzővel kitölti.

6. Ha a dijfizetó'-jegy és a címlap ma
gára a szállítmányra nem alkalmazható, úgy 
erős zsineggel fa-, vagy kéreg papir-lapot kell 
a csomagra erősiteni s a dijfizető-jegyet és 
■címlapot erre ragasztani.

7. Dijfizető-jegygyel a küldeményeket föl 
lehet adni az állomásokon, megállóhelyeken, a 
szatmár-németi ipari hitelszövetkezet elárusitó- 
és mintacsarnokában Szatmárt, Deák-tér 3.; s 
végül a föltételes megállóhelyeken a vonat
vezetőnél is.

8. Utánvételnek ős szállítási érdekbeval
lásnak helye nincs.

9. Mérlegelésre a küldemények csak a 
vasút által szükségesnek tartott esetekben 
kerülnek, a felek mérlegelést nem kíván
hatnak.

10. A megállóhelyekre rendelt küldemé
nyek, ha a megérkezéskor rögtön el nem vi
tetnek, a legközelebbi állomásba küldetnek s 
csak ott válthatók ki.

Élelmiszerek bérletben szállítása értesülé
sünk szerint hazánkban is szokásban van és 
pedig tudtunkkal a balatonszentgyörgy-keszt- 
helyi h. é. vasúton ifj. Szabó Sándor földbir
tokosnak Balaton-Szt.-Györgyről Keszthelyre 
menő tejküldeményeire s visszamenő tejes 
kannáira. A mint lehetséges volt a személy
szál litásnál megkímélni az állandóan ugyan
azon vonalon utazót a folyton ugyanazonos 

jegy váltásától: miért ne lehetne ugyanazt az 
áruforgalomban is megtenni; különösen, ha 
behozzák a díjfizető jegyeket s az áruforga
lomban is csak az lesz a föladat, a díjfizető 
jegynek mindennap ismétlődő megváltásával 
járó munkától úgy a vasútat, mint a közön
séget megkímélni. A Kassa-tornai h. é. vasút 
akart néhány éve ily bérletet behozni a Nagy
idéról Kassára akkoriban szekeren ment tej- 
szállitmányok megszerzése végett, az üzlet
kezelő M A. V. azonban a fönnálló szabályok 
keretében nem teljesíthette ezt a kérelmet s 
tudtunkkal ezen múlik e szállítmányok vasúton 
szállítása azóta is, pedig az ily szállítmányok 
annak olyan bevételt hoztak volna, hogy abból 
Nagy-Ida állomáé összes személyzeti költsége 
kitellett volna. Már ebből a körülményből is 
kitűnik az ilyen kezelési egyszerűsítések fon
tossága, a miért is velük tüzetesebben is kel
lett foglalkoznunk.

A papi birtokok kezelése.
Irta : Máthé József, r. kath. lelkész,

II.
• Csekély véleményem szerint a legszerényebb 

javadalommal bíró főpap is, saját java és ura
dalma érdekében évenként pl. mintegy 6 ezer frtot 
áldozhatna a gazdasági felszerelés állandó biz
tosítására ; ebből 4 ezer forint lenne forgó tőke, 
2 ezer forintot kellene mindig gyümölcsöztetni, 
mint állandó tőkét, hogy nem remélt nagyobb 
mérvű elemi csapásokat és károkat idővel legyen 
miből kárpótolni. Az évenkénti felszerelési gya
rapodást és a vagyonromlást a vagyon-leltárban 
mindenkor ki kellene tüntetni és annak egy pél
dányát a káptalani levéltárban minden évről 
megőrizni.

Ilyenformán az egyházi birtok mindenütt 
állandóan és rendszeresen kezeltetnék s minden 
egyes püspök-utód a nagymérvű beruházás gond
jától meg lenne mentve.

A 6. pont alatt elősorolt tervezet szerinti 
házi kezeléssel az egyház és haza javára igen 
sok jót lehetne eszközölni s részemről különösen 
a következő előnyeit látom:

I. Az állandó és jó gazdasági üzemtervvel 
összekötött házi kezelés által á birtok mindin
kább jövedelmezőbb és értékesebbé lesz, főkép 
az egyházi javaknál, mivel itt a birtok cserebe
rének nincs kitéve.

II. A jelenlegi javadalmas főpapok az ura
dalmak állandó beruházása folytán főkép ott, a 
hol most is a házi kezelés van folyamatban — 
a fundus instructus megváltása által tekintélyes 
összeget nyernének.

III. A leendő főpapok nyugodt tudattal lép
hetnének a javadalomba, hisz kész gazdaság és 
teljesen beruházott birtok szolgáltatván a jöve
delmet, az egyház és haza oltárára az eddiginél 
még nagyobb mérvű áldozatot is hozhatnának.

IV. A magyar föld javára tervezett 20 millió 
frt beruházással a földmivelés, ipar és kereske
delem ügye is igen nagy lendületet nyerne.

V. Az összes egyházi uradalmakban meg
honosítandó intenzív gazdálkodás következtében 
legalább is ezerrel több magyarhonos családot 
lehetne boldogítani, mint eddig.

Az erdélyi kath. Státus radnóthi uradalmá
ban is fokozatosan évről-évre mindig több család 
nyer tisztességes helyzetet. Valóban a Státus 
nobilis tolerancziájára mutat azon körülmény, 
hogy a rathnóthi- uradalom szolgálatában Erdély 

összes lakói vallás és nemzetiség különbsége 
nélkül képviselve vannak.

Mindnyájan kötelességeiket szorgalmatosán 
teljesitik, jó hazafiak s örvendetes tény az, hogy 
a kath. Státus ezen alapítványi uradalma a ma
gyar állameszme érdekében is jelentékeny szol
gálatot tesz.

VI. A gazdasági beruházást lehetne úgy 
eszközölni, hogy nagyobb uradalmakban czél- 
szerü és hasznos gyárakat kellene felállítani, 
hogy azok földjén lehessen minél több mun
kásnak foglalkozást és kenyeret adni s igy a 
kivándorlást is a lehetőségig teljesen megaka
dályozni.

VII. A hazában állandó lakhelylyel bírók 
száma szaporodván és évről-évre több nyervén 
tisztességes megélhetési módot, az adófizető pol
gárok száma is szaporodnék s ez hasznára lenne 
az állam háztartásnak.

Továbbá erkölcsös élet, biztos foglalkpzás 
és megélhetési mód mellett a haza lakosai szám
ban gyarapodván, lehetne nevelni és fejleszteni ■ 
a hadsereg számára minél több fegyverfogásra 
alkalmas honvédő kart.

VIII. A jelen a jövőnek biztos zálogául szol
gál. Általános a panasz a középosztály tönkre- 
menése felett. . A .

Ezen nagyfontosságu ügynek orvoslására 
is' lenne később alkalmas gyógyszer.

Ugyanis a nágyterjedelmü egyházi uradal
makban alkalmazandó szakképzett tisztikar idő
vel egy tekintélyben és vagyonban gyarapodó 
erős középosztálynak biztos alapját képezné.

Hogy javaslatommal mezőgazdasági kul
túránk és ez által hazánk népe sok előnyben 
részesülne, azt a legkitűnőbb szakférfiak is iga
zolhatják.

Karvasy Ágost „Népszerű Nemzetgazdászati - 
Tudományában," melyet a Magyar Tudományos 
Akadémia mint pályaművet a magyar hölgyek 
dijával jutalmazott, felsorolja azon ismert jeleket, 
melyekből valamely nemzetnek virágzó gazdá- 
szati állapotára következtetést lehet vonni, s 
ezek a következők:

. 1-ször. Ha-a polgárok, különösen a közép- 
és alsóbb osztályok könnyen fedezhetik szük
ségleteiket, sőt mindennemű kényelemben is ré
szesülhetnek.

2- szor. Ha magánosok által nagyszerű és - 
költséges vállalatok vitetnek véghez.

3- szor. Ha az állam nagy kiadásokat tesz
polgárai terheltetése nélkül, ha tehát az adó köny- 
nyen beszedethetik. .

4- szer. Ha a nemzet külföldieknek is köl
csönt ad, a nélkül, hogy a pénznek az ország- 
bóli kimenetele érezhető volna. ■

5- ször. Ha nagy mennyiségben becses épü
letek, mindenféle mesterséges utak és maradó 
telekjavitások léteznek.

6- szor. Ha a forgalomban nagy fizetések
fordulnak elő, főleg aranyban, mint Angolor
szágban. •

7- szer. Ha az emberek hosszabb élettarta
mot érnek.

A mezőgazdasági virágzó kultúrát óhajtom 
én is csekélységemtől kitelhetőleg előmozdítani. 
Mindezek, azt hiszem, elég indokok arra nézve, ■ 
hogy szerény javaslatomat az 'érdekelt körök 
becses figyelmükre méltassák, hisz: „Aki öröm
mel fogadja az igazságot mindenütt, mindenki
től, mindenkor és bármely alakban jelentkezett 
az, dísze az emberiségnek."

Erdélyi Bank és Takarékpénztár Részvénytársaság
KC'LC'ZSVAS.

A bank elfogad betéteket takarékpénztári könyvekre, folyószámlára; azokat fel
mondás nélkül visszafizeti.

Leszámltól váltókat, utalványokat, járadékokat, chcckeket, kisorsolt értékeket stb.
Értékpapírokat és Idegen pénznemeket elad és vásáréi, előlegeket ad értékpapí

rokra, folyószámlán és előre meghatározott időre.
Díjmentesen bevált szelvényeket és elvállalja sorsjegyek revisióját.

: 2.000,000 korona.
Kibocsát utalványokat, chcckeket, hitelleveleket, bármely külföldi piaczra.
Rendelkezésre tart a felek saját zárai alatt tűz- és betörésmentes pánczélszek- 

rényeket. (Safe deposlts).
Nagyobb ládákba csomagolt és a fél pecsétjével ellátott ezüst és aranynemüek, 

vagy más értéktárgyak külön c czélra berendezett tűz- és betörés mentes 
szobában őriztetnek.

Mátyás-kíráiy-tér 32. Magy, kir, szab, osztálysorsjegyek föeláriisitó helye.
W Üzleti órák délelőtt 72 9—12-ig, délután 3—5-ig.

Mátyás-király-tér 32.
■W (710)
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KJSEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.
Kukorica-olajról. Az Észak-Amerikai 

Egyesült-Államokban a kukoricatermelés óriási 
arányokat öltött s minden lehetőt megtesznek 
arra, hogy e terményt különféle ipari'termé
kekké dolgozzák fel. Igen fontos a kukorica
olaj gyártása, mely ma már meglehetős mér
téket öltött, dacára, hogy alkalmazása még 
nincs igen elterjedve. Abban a helyzetben va
gyunk, hogy nehány közelebbi adatot közöl
hetünk megbízható forrás után e termékről. 
Az olajtartalom a kukorica csirájában van s 
egy bushel, vagyis 35 liter kukorica átlag 

• véve 900 gramm csirát ad, a melyből 225 
gramm olaj préselhető ki. Az olaj színe szép 
aranysárga és szaga a keményítő szagára em
lékeztet, ize édeskés, kissé kellemetlen és 
fajsulya 10° C.-n'ál 0’9269. Erős lehűlésnél 
megzavarodik, de fölmelegitésnél újból visz- 
szanyeri tisztaságát. A nyúlóssága (viscositás) 
a répaolajéhoz úgy aránylik, mint 61 a 100-hoz, 
tehát higfolyós. Hideg utón könnyen lehet 
szódaszappanná feldolgozni, melynek minősége 
jó és könnyen oldódik. Más, a szappangyár
tásra használt olajokhoz keverve a szappan
képződést elősegíti. Minthogy igen nehezen 
szárad és nem éles, kenőanyagul is jól hasz
nálható. Dacára, hogy aránylag még kevéssé 
használják, Amerikában havonta már 19.000 
hl. kukoricaolajat gyártanak.

Burgonya termelés télen. Augusztus 
utolsó felében a kert napos részén leteszünk 
tetszés szerinti mennyiségben melegágy ládá
kat. Ezeknek vagy ennek belsejéből a földet 
kiássuk 50—60 cm. mélyen, a kiásott földet 
nem közvetlen a láda oldalánál terítjük el 
vagy halmozzuk fel, hanem 60—70 cm.-rel 
odébb a ládától. A gödör oldalai függélyesek 
legyenek, hogy miért, azt alább látni fogjuk. 
A gödröt tele tapossuk 2 rész falevél, 1 rész 
szalmás istálló trágyával, de ügyelni kell, hogy 
egyenlően legyen megtaposva, nehogy később 
itt-ott gödrök támadjanak az ágyon a berepe
désnél. Erre minden várakozás nélkül, közön
séges kerti földet átrostálva terítünk 25 cm. 
vastagságban. Ezután nyomban elrakhatjuk a 
burgonyát, még pedig olyformán, hogy 35—40 
cm.-re egymástól 10 cm. mély üreget készí
tünk kezünkkel és ezek fenekén szinte kéz
zel oly nagyságú lyukat készítünk, hogy a 
burgonya éppen befödhető legyen anélkül, 
hogy a sajbácskákat elegyengettük volna. Ha 
a föld száraz, azt egyszer beöntözzük és most 
már mindaddig ablak és takaró nélkül marad, | 
mig ki nem kel a burgonya és az idő csak 
megengedi. Ha már olyan nagyok lesznek a 
burgonya szárai, hogy töltésre van szükség, 
úgy el egyengetjük a kis sajbákát és ezzel 
fel van töltve burgonyánk. A mikor már olyan 
idők várhatók, .hogy éjjel ■ félteni kell burgo
nyánkat a derektől, akkor rakjunk fel éjjelre 
ablakokat, melyeket nappal ismét leszedünk. 
Rosszabb idő beálltával a láda is körül lesz 
szalmás trágyával rakva és az ablakok is ál
landóan fent maradnak, csak levegőztetni kell. 
E célra vannak készítve lécből az ismert pál
cák. Ha az idő olyan kegyetlen hideg volna, 
hogy nem tudnék igy megvédeni burgonyán
kat a megfagyástól, akkor körül árkoljuk a 
ládát 50—60 cm. mélyen és ugyanolyan szé
lességben s az árkot is jő szalmás istálló trá
gyával tapossuk tele egész a láda felületéig, 
így 15—18 R. fok hidegben is lesz uj burgo- 1

A M. KIB. POSTA ÉS TÁVÍRDA SZÁLLÍTÓJA.
TELEFON SZ. 412.

Bernáth Ede Sándor
Kerékpár, Varrógép Raktár és Mechanikai 

műhelye
Kolozsvár.

Az összes világhírű bel- és külföldi 
kerékpárok és varrógépek, azok felsze
relése és egyes részeinek állandó nagy 

raktára és javító műhelye.
Áruimért 5 évig felelek. (529.)

i)us választék minden kivi
telű divatos férfi-és női ingek-, 
alsó-nadrágok, gallérok-, kéz

elők-, nyakkendők- és harisnyák
ban. Valódi franczia fehér- 

és színes lenbatiszt zseb
kendők.

Különlegességek: szlnesá-jour

nyánk, mert a frissen betaposott trágya fel- 
melegiti a már régen betaposott és kihűlt trá
gyát. A ládában türhetővé válik a hőség és 
igy hetenként szedhetők az uj burgonyák. 
Mondani sem kell, hogy csak a dőli órákban 
szedjük, mikor az idő egyhébb. E termelési 
célra különösen a A/özyoZAz-burgonya kínálko
zik igen alkalmasnak. Az augusztusi ültetés 
ad termést november végétől január végéig. A 
novemberi ültetés meg február elejétől már
cius végéig. így lehet egész télen salátát, hó
napos retket, kalarábot és kelt is produkálni.

*
Háztartás.

4- A tea és kávé mint ital A teát és 
kávét az emberiségnek legalább háromnegyed 
része fogyasztja naponta, tehát mint fontos 
élelmiszert kell, hogy tekintsük. Dacára, hogy 

I külsejük, izük, maguk annyira különbözik 
egymástól, mégis a; fő anyag, mely a tu- 
lajdonképeni izét adja, ugyanaz. Ez az anyag 
thein vagy coffein néven ismeretes. Ez az 
anyag kristályszerü, csakis forró vizben válik 
ki és nitrogént tartalmaz. Az is érdekes, hogy 
a kávé ugyanabba a növényosztályba tarto
zik, mint a quinne, a tea pedig egy a quinne- 
hez teljesen hasonló növényosztályba van so
rozva. A theine hatása az emberi testben, az 
idegek és a szív izgatásából áll. De azért na
gyon különbözik az alkohol hatásától, mert 
ennek izgatása után nem következik levert
ség. Elősegíti továbbá a szénsav kilehelősét 
(az alkohol hátráltat ebben) tehát nagyon 
hasznos ital. Azon szerek között, melyeket 
akár nagy testi, akár szellemi fáradtság ellen 
alkalmaznak frissitőül a tea és a kávé nyer
ték el az elsőbbséget, nagy expedícióknál is 
használják, az alkohol elébe helyezve. A tea 
és kávé nem annyira tápláló, de elpusztítja 
az izomsejtekre kártékony anyagokat. Forró 
éghajlatnál a bőrre tett hatása miatt is sze
retik. Az oroszoknál szokás, hogy tej helyett 
egész vékony citromszeleteket tesznek a teába, 
ez hűsítő és kellemes változatosság. Ez még 
csak emeli a tea izét, nemhogy csökkentené, 
mint az ember első pillanatban gondolná. De 
ha teát vagy kávét mértéktelenül használjuk, 
akkor ártalmas az egészségre és sok emész
tési zavar innen veszi eredetét. Ha betegek
nek vagy lábadozóknak főzünk, úgy a kávét 
és teát forró tejjel öntjük fel viz helyett, igy 
ízletes és tápláló lesz egyszersmint.

IRODALMI SZEMLE.

Könyvszemle. 
„Mezőgazdasági üzemtan.14

Első kötet. Jószágberendezés és kezeléstan. Második javí
tott és bővíteti kiadás. ■—■ Irta : Hensch Árpád. — Bolti 

ára 5 korona.
Mikor elösmert tekintélyekkel, vagy azok 

műveivel állunk szemben, akkor a legtöbbször 
nagyon talál ránk ez a hindu aforizma:

Ha meglátsz egy ebet — 
Hogy megdobhasd nincsen köved. 
S ha van kőved elég: 
Kutya nem jön eléd.
S ha kutya is jön, kő is van, 
Hogy könnyen dobhatnál reája, 
Biztos, hogy a — király kutyája.

Hensch Árpád olyan méltán elösmert te
kintély országszerte, hogy munkáiban az „ebet11 
a hibát megtalálni ritkán lehet, de azért, mert

Nagy raktár szőnyeg-, paplan-, pokróc- és matracokban! — Valódi Linóleum- és cocos szőnyeg.

SÁRGA KRISTÓF (M)
Alapittatott: 1873. fehérnemű és vászonraktára, Alapittatott: 1873.

Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza (Belközép) 3. szám.
Nagy választék bútorszöve

tek és szönnyegekben.
Elvállal kiházasltási vagy 
magán szükségre kívánt 

mindenféle fchcrnemüek pon
tos elkészítését, kitűnő sza
bás és jó összeállításra leg
nagyobb figyelem fordittatik.

kávés-teriték- és asztalterítők-, 
góbiin ágy- és asztlteritők-, csip
ke-, gyapjú-és chenil-tüggönyök-, 

pamlag-szönyegekben.
iJjonszülöttck részére gar
nitúrák, paplanok, mátrá- 
ezok- cs kocsi-takarók.

W Valódlikósmárkl lendamaszt asztalnemű 25% gyári áron alól kapható.

az a hiba az ö munkájában esett, azért ö 
nem fogja azt kívánni, hogy hindu meghu- 
nyászkodással nézzük el a hibáit, még ha van is 
elég érvünk a hiba kimutatására. Megmondjuk 
nyíltan: „nem dicsérni jöttünk.11 Nem mondjuk 
koihikus nagyképűséggel, mint az egyszeri 
vidéki lapocska mondta: „Óva intjük Bismar
ckot! . . .“, nem mondjuk azt, hogy könyve 
hibás, rossz, használhatatlan. Csak elösmerve 
tekintélyét, de attól el nem vakulva akarjuk 
könyvét érdeme szerint méltatni.

„Mezőgazdasági üzemtan11-ának a jószág
berendezéssel és kezeléssel foglalkozó első 
kötete második javított és bővített kiadásban 
van előttünk. Terjedelmes, közel 500 leveles 
kötet ez, melyben a mezőgazdasági termelés 
alapkellékei, a termelés szervezése, a jószág 
kezelése van a nála megszokott alapossággal, 
részletességgel megmagyarázva. A jószág be
rendezésének minden tényezője, a földbirtok, 
a munkaerő, a mezőgazdasági ős trágyázási 
rendszerek, a termelési ágak megválasztása, 
a jószág kezelésének módjai világosan, érthe
tően, példákkal illusztrálva föl vannak fejtve, 
meg vannak világítva Minden gazda, vagy 
gazdász, aki azt elolvassa, tisztában lehet az 
alapfogalmakkal, megismerheti elméletben a 
berendezés és kezelés különféle módjait. De 
mikor az életben arra kerül a sor, hogy ezt, 
vagy amazt a módot kővesse, akkor mégis 
csak tapogatódzhatik. Nem találunk a Hensch 
munkájában határozottan kifejezett elvet és 
irányt. Az egész munka szinte csak taxatíve 
sorolja föl a rendszereket, módokat; fölemlíti 
az egyiknek előnyét vagy hátrányát a másik
kal szemben, de nem mondja ki sehol: „ezt 
kövesd, ezt ne kövesd. “ Nem receptet várunk 
egy univerzális orvosszerről, csak azt szeret
nék, mert az mezőgazdaságunk érdekében 
való is volna, ha Hensch, az elösmert tekin
tély az abszolút jóra rámondaná, hogy az 
ajánlatos, a rosszra rámondaná, hogy káros és 
ne csak viszonylagos előnyöket és hátrányo
kat sorolna föl. . '

Azok a nagymérvű átalakulások, melyek 
a nemzetek gazdasági életében az utolsó év
tizedek alatt végbementek, a mezőgazdasági 
termelést sem hagyták érintetlenül11 -—mondja 
már az első kiadás előszavában. És hét év 
telt el az első kiadás megjelenésétől a máso
dikig és még mindig azt mondhatjuk, hogy a 
múlt század utolsó negyedének nagy gazda
sági haladása éppen a mezőgazdaságot és 
éppen nálunk majdnem csak hátrányosan 
érintette. Mindazt a nagy és sok technikai 
vívmányt, amiket ,az ipar, a közlekedés az 
utóbbi évtizedekben a maga hasznára tudott 
értékesíteni, a mezőgazdaság alig használta 
föl, a maga konzervativizmusával ragaszkodott 
az ősök és elődök tradícióihoz. Ezek a vívmá
nyok a népek gazdasági életében valóban nagy 
átalakulást időztek elő; de ennek a kornak 
jellemző vonása a mezőgazdaság helyzetének 
válságossá való alakulása. Mezőgazdasági ter
ményeink értékesítése rajtunk kívül álló okok
ból megnehezedett; de a mezőgazdasági ter
melés bennünk rejlő okokból is nem haladt, 
nem javult, nem lett olcsóbb. A berlini gazda
sági főiskola pályadijat tűzött ki ebben az 
évben arra a thőmára „Milyen rendszabályok
kal lehet a mezőgazdasági üzemben a terme
lést olcsóbbá tenni?11 Ennek a kérdésnek meg
oldását vagy legalább tárgyalását senkitől 
sem várhattuk inkább, mint Hensch Árpádtól.

Bagosy és Társa építőmester
építési irodája

Kolozsvárt, Jókai-u. 7.
szám alatt.

Elvállalnak minden e szakmába 
vágó munkálatok, valamint ter
vezetek, költségvetések cs becs

lések elkészítését.
(531.)
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És ezt nem kapjuk meg munkájában. A be
rendezés, vagy kezelés több módjának ösmer- 
tetőse alkalmas lehet az alapfogalmak meg- 
szer-ozhetésére:: de a berendezésnek, a kezelés
nek egy, Hensch által 'és éppen az ő tekin
télye által legjobbnak talált irányát, elveit, 
módjait szerettük volna kifejtve látni. Schultz- 
Lupitz, vagy John Prout egész határozottan 
kifejtették a maguk állat nélküli gazdálkodá
suk módját és előnyeit, Selchovv egy más 
gazdálkodási mód mellett foglalt határozott 
óllást, Lawes -és Gilbert is nemcsak kísérlete
ket, példákat soroltak föl, hanem végérvényes 
konzekvenciákat is vontak le, Henschnek elő 
kellett volna adni a különböző berendezési és 
kezelési módokat, de abból ki kellett volna 
fejteni a saját egyéni véleménye és tudása 
szerinti legjobb módot.

Ha tankönyvnek készült a Hensch „Mező
gazdasági üzemtan “-a, annak a céljának tel
jés mértékben megfelel. Nagy és értékes anyag 
van benne fölhalmozva, amit az életbe lépő 
gazdásznak tudnia kell. De a már -az életben 
működő gazda nemcsak rendszerek theoriáját 
és elvek ösmertetését kívánja meg, hanem 
általa hasznosítható és előtte új, megfonto
landó, megpróbálandó véleményt is. Becses és 
jó könyv a Henschő, ami benne van, azt min
den képzett gazdának kellene tudnia, de nincs 
minden benne. És ezt hiányának tartjuk.

Az általános irány ezen hiányára rámu
tatva szinte legfőbb kifogásunkat mondtuk' el. 
Nem is akarunk részletes bírálatot gyakorolni 
a mindenesetre értékes könyv fölött, csak 
néhány részletével foglalkozunk még, melyek
kel egyet nem értünk

így a földbirtok berendezésének 3. feje
zetében <az épületekkel és az épülettőkével 
foglalkozva végső konzekvenciaként aztmondja 
iHensch: .„.Minél kedvezőtlenebb tehát .a telek- 
■és épülettőke egymáshoz való aránya, vagyis 
minél több esik az 'épülettőkére, annáLcseké- 
lyebb a birtok jövedelme, annál kedvezőtle
nebb az alaptőke kamatozása, minélfogva bir
tokok berendezésénél a birtoknak, épületekkel 
való túlterheltetésétőil lehetőleg óvakodnunk 
kell, annyival inkább, minthogy az épületekbe 
fektetett tőke a birtokból többé ki nem von
hat©. “ Szerény tudásunk és véleményünk sze
rint ;a magyar mezőgazdaságot és a földbirto
kok fölszerelését nem a túlépitkezés jellemzi, 
hanem annak éppen ellenkezője, a szükséges 
épületek hiánya. Merőben fölösleges, sőt káros 
a magyar gazdát arta inteni, hogy túl ne 
építkezzék, mert az a jövedelem rovására van. 
A mi viszonyaink közt még sokkal előnyö
sebbnek tartanók azt a tanácsot, hogy az. 
építkezéssel saját kárára ne fukarkodjék a 
gazda. Igaz, hogy az épülettőke nagysága 
csökkenti a nyers jövedelmet, de a szükséges 
épületek hiánya a tiszta jövedelem csökkené
sére vezet. És körülbelül ugyanez áll az épít
kezések minőségére nézve is. Hensch azt 
mondja: „üzleti szempontból rendszerint a 
könnyebb építkezés előnyösebb, nemcsak mert 
viszonylagosan olcsóbb, hanem mert absolute 
véve is olcsóbb szokott lenni.11 Nemcsak kis- 
és középbirtokainkon, hanem még uradalma
inkban is olyan gyatra gazdasági épületek 
vannak országszerte, hogy ez ellen kellene 
küzdeni és nem a könnyebb építkezés előnyét 
kiemelni. Dr. Schmeckel Arthur a berlini főis
kolán dijat nyert könyvében, a melyben a 
mezőgazdasági termelést olcsóbbá tevő ténye
zőkkel foglalkozik, azt mondja: „jóllehet a 
könnyebb építkezés pillanatnyilag olcsóbb, a 
tömörebb építkezés okszerűbb és mindig elő
nyösebb. Minden egyéb előnyén kívül egy 
előnyre kevés tekintettel szoktak lenni és ez 
a tűzbiztositási dij, mely annál kisebb, minél 
jobb az építkezés. “ No mondják erre, hogy ez 
a német viszonyok közt áll csak; ellenkezőleg, 
a mi viszonyaink kívánják meg inkább azt, 
hogy a zsupfödeles és vályogos építkezésről a

jobb építkezésre térjünk ák De ha már Hensch 
az épületek mennyiségét és minőségét a le
hető legszűkebb korlátok közt tartja kívána
tosnak, jó lett volna, ha az épületek nagysá
gát a célhoz mérten meghatározza s az épít
kezés minőségére nézve is számításokat közöl, 
így sokan félreérthetik és még a szükséges 
építkezést is elhagyják majd.

Már más szempontból, akadémikus szem
pontból illuzóriusnak tartjuk egy más helyen 
található állítását, mely azt mondja, hogy a 
piactól való 380 kilométernyi úttávolságnál 

I megszűnik a földjáradék. Eltekintünk attól, 
j hogy hazánkban ilyen távolság nem, legfeljebb 
* a Szarmata, vagy a Szahara sivatagban kép

zelhető el, a földjáradék meg nem szűnik, 
mert a piacra nem termelő, hanem saját szük
ségletét produkáló kis- vagy törpebirtok jára
déka mindig meg van azokban a termények
ben, melyekkel a gazda ős családja életüket 
tartják fönn.

Már praktikus szempontból nem tartjuk 
helyesnek azt az állítást, hogy „a legtöbb 
gazdaságra nézve legelőnyösebb, ha a haszon
állattartás mérvét a gazdaság tárgyszükség
lete szerint szabják meg.“ Ez még mindig az 
a régi elv, mely a jószágot „szükséges rossz“- 
nak, trágyatermelő gépnek tartja. Éppen a 
tudomány haladása, a zöldtrágyázás theoriája, 
a műtrágyák terjedése ős olcsósága teszik le
hetővé azt, hogy ne a trágyaszükséglet és 
termelés szabja meg azt, hegy a gazda mennyi 
haszonállatot tartson, hanem az állati termé
nyekből elérhető haszon. Mert a trágyaszük
séglet jobban is, olcsóbban is födözhető, eset
leg más trágyaszerekkel és a haszonállattar
tásnak a trágyaszükségleten túlterjedő nagyobb 
jövedelme és egyéb, ettől független szempont
jai vannak.

Annál az érdekes kérdésnél, hogy kül
terjes, vagy belterjes gazdálkodást űzzön-e a 
gazda, megint nem találunk határozott útba
igazításokat. Már maga a belterjesség és kül- 
terjesség definíciója határozatlan, hosszasan 
körülírt, inkább csak a módok és részletek 
körül mozog és nem azt a szándékot veszi 
alapul, mely a belterjes és külterjes gazdál
kodásnál is a döntő momentum. Precízebb 
meghatározása ez: a belterjes gazdálkodás a 

.nyersjövedelem emelésével, a külterjes gazdál
kodás .az üzemköltségek csökkentésével akar
nak egy célt, a lehető legnagyobb tiszta jöve
delmet elérni. ■ ..

A belterjes gazdálkodás általános ős kü
lönös előfeltételeiként Hensch fölsorolja a ter
mészetadta termelési viszonyokat, fejlettebb 
kulturális és közgazdasági állapotot, a gazdál
kodó személyét, a termények árviszonyait, de 
nem találjuk köztük azokat a feltételeket, 
melyek szintén döntő fontosságúak, mint a 
földbirtok nagyságát, a földérték és a trágyá
zás befolyását.

Bizonyos konzervativizmus nyilvánul ideg 
abban, amit szerző a zöldtrágyázást alkalmazá
sáról ős haszonállatok nélkül való gazdálkodás
ról mond. Konzervatív ez a fölfogás, noha mégis 
haladást mutat azzal szemben, amit Cserháti 
és Kossutányi vallottak munkájukban, a kik 
egyszerűen „kuriózumának mondták ezt a 
Németországban mindinkább terjedő gazdál
kodási módot. Hensch azt mondja: „nagyobb 
jelentőséget e rendszernek nem tulajdonítha
tunk egyrészt, mert az állattenyésztésre a 
viszonyok egyre kedvezőbbre fordulnak (?) 
másrészt, mert az állattartás mellőzése a ter
melést egyoldalúvá teszi, a jövedelem bizton
ságát csökkenti s az egész gazdőlkodásnak 
ridegjelleget kölcsönöz.11 Németországban, Hol
landiában és Franciaországban számos példa 
után már nagy jelentőséget tulajdonítanak 
ennek a rendszernek. Az nem is egyoldalú, 
mert a gabonán és kapásokon kívül minden 
kereskedolmi növényt is magába foglal, a jö
vedelem biztosabb, mint a betegségeknek any- 

nyira kitett állatgazdaságokban és hogy ride
gebb, az csak érzelmi motívum, de nem üz
leti elv.

Csak néhány olyan passzusra akartunk 
rámutatni, melyekkel egyet nem értünk. 
Hensch könyve bizonyára kiállja a kritikát és 
azt némely hibájával ős hiányosságával is be
cses, sok tanulságosat és hasznosat magában 
foglaló munkának tartjuk.

é. e.
*

R viziútakrőt Közgazdasági tanulmány, 
irta éKisztinkovick Ede, Budapest, Athenaeum 
kiadása. Mióta az osztrák csatornák kiépítését 
törvény biztosítja, a magyar viziútak kérdése 
is napirendre került s minél tajékozatlanab- 
bul állunk a nagy közgazdasági kérdéssel, 
szemben, annál időszerűbb Krisztinkovich Edé
nek a •viziiltakrél kidolgozott közgazdasági nagy 
munkája, mely ezen érdekes kérdést részlete
sen ismerteti. Régi publicistánk ebben a könyv
ben a hajózásnak, mint ősfoglalkozásnak rö
vid -történetét is megírta s kifejtette a vizi
útak szerepének jelentőségét a közforgalmi té
nyezők sorában. Ismertetvén a vízi közlekedés
fejlesztését célzó külföldi mozgalmakat, tüze
tesen foglalkozik az osztrák csatornatervekkel,, 
s e csatornák várható hatásával, mely a ma
gyar viziúthálózat kérdésének sürgős megol
dására utal. Nemcsak az olcsó szállítás lehe
tőségére irányuló általános kívánság, nemcsak - 
a budapesti piac és egyetlen tengeri kikötőnk 
létérdeke követeli ezt, hanem gazdasági füg
getlenségünk is, melyért érdemes a legközelebbi 
húsz év alatt, 500 millió koronát áldozni, a 
mennyiben a magyar viziúthálózat teljes ki
építése kerül. A külföldi példák minket is gon
dolkozóba ejthetnek,' vájjon gazdasági bajaink 
gyökeres orvoslására nem volna-e célszerű az 
olcsó szállítás tényezőjét felkarolni és vas
utak helyett most már viziútakat építeni? 
Krisztinkovich érvelései majdnem kizárják az 
ellentmondást s érvvel, lendülettel, hazafias 
érzéssel megirt nagy munkája bizonyára élénk 
érdeklődést fog kelteni, mert ez az úttörő ta
nulmány azok közé a tudományos müvek 
közé tartozik, melyek jó magyarsággal, nép- • 
szerű nyelven vannak írva s fölösleges szám
adatokkal és terjengős fejtegetésekkel nem 
untatják az olvasót. A 360 oldalra terjedő dí
szes kiállítású kötetnek, melyhez az Athenaeum 
a tervezet magyar és osztrák csatotornák 
színes térképét csatolta, hat korona az ára.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

KÍS hirdetések czimíl rovatunkra felhívjuk olva
sóink figyelmét. Egy koronáért, mely előre beküldendő, mindenki 
hirdethet s az utalvány szelvényre a hirdetés szövege is felírható. 
A hirdetési megrendelés minden számra legkésó'bb csütörtökön délig 
a kiadóhivatalhoz juttatandó.

Szemle.
Yves Guyot volt francia közmunkaügyi 

miniszter egy budapesti közgazdasági politikai 
hírlap interview-jára elmondta véleményét né
hány magyar közgazdasági kérdésről. Hozzá 
vagyunk szokva ahoz, hogy a vendégként ná- 
láyk időző idegenek az elragadtatás legfelsőbb 
skáláján beszélnek a mi „csudálatos11, „meg
lepő11 haladásunkról. Csak a jó isten a meg
mondhatója, Yves Guyot „úr is mi mindent nem 
várhatott Budapesttől, amit minden jó francia 
„Autriche*-nak irányit, vagy Bukaresté té
veszt össze. Denique meglepte a haladásunk, 
csudálkozással töltötte el Budapest. „Nőm d’ 
un chien“, gondolhatta magában „milyen mü
veden vagyok én, hogy ezt a szép kis várost 
valami piszkos bojártanyának képzeltem!11 
Azért a leckéért, amit Budapest a geográfiából 
és kultúrtörténetből juttatott neki, hálából ő 
tartott nekünk egy kis előadást a magyar köz
gazdasági viszonyokról. Természetesen a nő
met vámtarifa is szóba került. „Nyíltan ki
jelenthetem, hogy nem helyeslem a védővámos

NAGYOBB ÉRTÉKŰ RÉGISÉGEKET, ÉKSZEREKET, DRÁGAKÖVEKET KÉSZPÉNZÉRT VÁSÁROL, LÖFKOVITS ARTHUR ÉKSZERÉSZ DEBRECEN.
Najiy Árjegyzékét díjtalanul küldi. (551.)
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amerikai tölgyfaparketteket, 
úgyszintén azoknak jótállás mellett való le
rakását. Továbbá bárminemű üpület-asztalos 
munkát és teljes bútorberendezéseket a leg

olcsóbb árak és Jótállás mellett. (473.)

Mestitz Mihály és Fiai
Kolozsvár, Maros-Vásárhely,

Unio-utcza 3. és 5. Széchenyi-tér 41.
Elvállalnak tulhalinozott készletük miatt igen 

szép és teljesen kiszáradt

Szilágyi Eleonóra
Likőr, Puncs-szesz és Rum-gyára 

KOLOZSVÁRT,
Kossuth Lajos-uteza (Belmagyar) 32. sz. 

Alapittatott 1832. — Telefon sz. 239.
Legfinomabb saját gyártmányig és im

portált Rumok, világhírű Pup.cs-Sz.esz és a 
legfinomabb likőrök kaphatók a gyár üzlet- 
helyiségében, valamint minden helybeli és 
vidéki elsőrangú fűszer és csemege keres
kedésben gyári áron. (474.)

A t. bútorkereskedőknek és műasztalosoknak 
ajánljuk helybeli márványipar vállalatunkat. 
Elvállalunk minden e szakmába vágó munká
kat, de különösen bútorokhoz sziikséglendő már
ványlapokat, magyar, franczia, belga, olasz és 
szerb márványokból Ízléses és olcsó kivitelben. 
Vidéki megrendelések gyorsan eszközöltetnek. — 
Első Erdélyi Márvány Ipar Vállalat. Földy 
Antal utódai Kolozsvárt, Ferencz József-út 58. 
szám. (475.)

Hazai márvány-iparvállalat,

irányt." Nem tudjuk, a németekre, vagy mi
ránk értette-e ezt. Persze, hogy a német vám
emeléseket nem helyeseljük mink sem, de a 
mi védővámjaink, azok helyeselhetők es jók 
lesznek, mihelyt rájuk szorulunk a német vám
törekvések következtében. Nyilván a németek 
is elvben helytelenitik a protekcionizmust, de 
Amerika kényszeríti rá őket. Legalább azt ál
lítják. Ha Yves Guyot jól itóli meg a helyze
tet és ösmeri a német viszonyokat, akkor bi
zony nem örvendetes ez a nyilatkozata: „Visz- 

. szatérve a német vámtarifa-tervezetre, azt tény
leg „veszélyesnek ítélem az önök gazdasági 
érdekeire nézve, de hogy azok megváltoztatá
sára bármi hathatós közbelépésüknek lesz-e si
kere, alig lehetne biztos választ adni. Az két
ségtelen, hogy a német kormány magáénak 
vallotta a tervezetet; az is bizonyos, hogy a 
birodalmi tanácsbán a többsége megvan: na
gyon erős okoknak kell tehát előtérbe nyo
mulni, hogy azon számbavehető módosítás 
történjék." -

*

Az a német vámtarifatervezet/ mennyi 
gondot, bajt, beszédet, harcot fog az még 
okozni! És talán sehol sem annyit, mint a 
mennyit magában Németországban okoz. Gazda, 
iparos, kereskedő, munkás egymás ellen tőr, 
egymás ellen fenekedik szünetlenül, mióta 
nyilvánosságra jutott a vámtarifa torvezete. 
Az agráriusokat elnevezik „Brotwucherer“-ok- 
nak, „Raubritter“-eknek. Gazdasági egyesületek, 
kereskedelmi ős iparkamarák hozzák a hom
lokegyenest ellenkező határozatokat. Legutóbb 
a „Deutscher Handelsvertragsverein11 követ
kező felhívást tette közzé: Németország évti
zedek óta ipari készítményeinek mindig foko
zódó kivitelére van utalva. A kereskedelmi 
szerződések megkötése óta ez óriásit nőtt. 
Csupán az utolsó esztendő is 1894-hez képest 
1100 millió márkányi emelkedést mutat. Né
pességünknek több mint ötödrésze közvetle
nül a kivitelért dolgozik és a német népnek 
közel kőtötödrésze már ma is a kiviteli keres
kedelemből és azért él. Ha a kivitelt hanyat- 
lani engedjük, a nőmet birodalom már nem 
köpés népességét kellően táplálni, gazdasági 
és ezzel politikai hatalmi állását fentartani. 
A védővámok felemelése még megközelítőleg 
sem kárpótolhatja az ipart a fenyegető vesz
teségért; nagy belföldi termelésnél elmaradha
tatlan árhanyatlás meghiúsítja a vődővám 
hasznát. Épúgy keserű gúny, ha a német 
ipart, a nőmet munkást azzal vigasztalják, 
kogy a vámvédelem által vételképessőgben 
erősített hazai mezőgazdaság fogja a világpiac 
elvesztéséért kárpótolni. A néhány gabona
kereskedő részére futólag fellépő nyereséget 
messze felülmúlja a népesség széles körei 
vevőképességőnek az élelmiszerek drágulása 
által okozott gyengitése. A munkabérek eme
lésében az ipar nem adhat kiegyenlítést, ha 
egyidejűleg lehetetlenné van tőve hasznavehető 
kereskedelmi szerződések megkötése. Ellenke
zőleg kénytelen lesz a külföldi vámok várható 
emelését termelési költségeinek leszállításával 
kiegyenlíteni, tehát még arra volna utalva, 
hogy a béreket leszállítsa. Ilyen politikának 
eredménye példátlan krízis lenne, azoknak a 
jobb munkásoknak, kik a belföldön nem ta
lálnak elég munkát, kivándorlása, a tőkénok 
is kivándorlása, mely kedvezőbb termelési fel
tételeket, adó országokban jobb elhelyezést 
találna. És ezt mondják „nemzeti gazdasági 

politikának!11 A felhívás kifejti továbbá, hogy 
a mezőgazdaságnak sem használhat ez a po
litika, mert az állattenyésztésre az emelkedő 
gabonaárak csak hátrányára lehetnek; magas 
gabonaárak a nagybirtokok gyarapodását von
ják maguk után. Befejezésül ki van emelve, 
hogy Németország egész gazdasági erejének 
latba vetésével vívta ki magának helyét a 

■ világpiacon, mindenképen rajta kell tehát len
nie. hogy azt meg is tartsa. Biztosak lehetünk, 
hogy az agráriusok sem maradnak adósok a 
bizonyitgatással.

^4.

Egyelőre azonban vannak aktuálisabb 
vámsérelmeink is Az egyik fővárosi kereske
delmi szaklap Írja:

„Amúgy is sínylődő borkereskedelmünkre 
nagy csapást mért az orosz kormánynak azon 
intézkedése, hogy a kínai hadjárat költségei
nek fedezése címén a beviteli vámot külön
féle élvezeti luxus-cikkekre, ezek közt a hor
dókban szállított borokra nézve is gc/f-kal fel
emelte. A francia kormánynak sikerült azon 
általános színezettel biró, de valólában csak 
a francia boroknak kedvező engedményt ki
eszközölni, hogy 13% alkohol-tartalom képezze 
a borok azon határát, melyen belől a régi vám 
alkalmaztassák és melyen felül az uj, maga
sabb vám érvényesüljön. Mi borainkkal ezen 
kedvezménytől elesünk, mert a mi boraink 
csak gyengébb évjáratokban bírnak 13%-nál 
kisebb alkohol-tartalommal, ellenben jobb évek
ben, mint például az időn is, a bor szűrt ál
lapotban is magasabb százalékot - mutat fel. 
Ilyformán az orosz kormány ezen rendelke
zése által a legtöbb kedvezményt élvező álla
mokkal való bánásmódon alapuló kereskedelmi 
szerződésünket egyszerűen kijátszotta és bo
raink bevitelét (eddig 45 rubel, most 69 rubel 
a vám) lehetetlenné tette.

Sürgős diplomáciai intézkedésre van te
hát szükségünk az orosz kormánynál abban 
az irányban, hogy a legújabb vámfelemelést a 
magyar borokra hatályon kívül helyezze, vagyis 
a francia provenienciákra való tekintettel 13 
százalékos alkoholtartalmú borokra vonatkozó 
kedvezményét 15"/0 alkoholtartalomra terjesz- 
sze ki, mert ezen alkohol-százalék felel meg 
az általunk exportált borok minőségének.11 
Hát, ha ez tényleg igy van, bizony nagyon 
sürgős intézkedésre van szükség. Csak az a 
kérdés: mi lesz az az intézkedés?

Mert nehogy azt higyjük, hogy a franci
áknak fenti vázolt előnye a francia gazdákat 
kielégíti. A cári pár Franciaországban való 
utazása alkalmából a francia szőlőtermelő szö
vetkezetek és pálinkafőzők Calvet szenátor út
ján azt kérték a külügyminisztertől, jár
jon közben, hogy a bornak és pálinkának 
oroszországi beviteli vámjai mérsékeltessenek. 
A külügyminiszter erre a következő levelet 
intézte Calvet szenátorhoz:

„Szenátor úr,
Ön híven vázolta nekem, minő érdekük 

volna a charentes-i szőlősgazdáknak, ha az 
orosz kormánynál a vámtarifa megváltoztatá
sát keresztül lehetne vinni a bor és pálinka 
vámjának leszállításával.

Van szerencsém önnel tudatni, hogy ez 
a kérdés azok sorában van, molyekkel foglal- 
lalkozni első kötelességemnek tartottam. A 
külügyminiszter már több Ízben járult a csá
szári kormányhoz azzal a kéréssel, hogy a 

francia borra és borszeszre vetett beviteli vá
mot leszállítsa.

Ezeket a lépéseket a szent-pőtervári ka
binet barátságosan fogadta, de ellenszolgálta
tásképen azt kívánta, hogy amennyivel mi ál
taluk kívánjuk csökkenteni a bor és borszesz be
viteli vámját, annyival csökkentsük mink is a 
főbb orosz termények, mint a liszt, gabona, 
stb. behozatali vámját ős mérsékeljük az orosz 
állatok behozatalát meggátló egészségrendőri 
szabályokat.

Nem tévesztem szem elől azt a fontos 
kérdést, mely a mezőgazdasági termelésnek 
egyik fontos ágát érinti és biztosítom., hogy 
az alkalmas pillanatban az ön által szolgálta
tott adatok segítségével is, igyekezni fogok 
ezen ág érdekeinek a bornak és borszesznek 
Oroszországba való kivitele megkönnyítésével 
eleget tenni. Delcasséd

Csinos barátságos fogadtatás volt az az 
orosz kormány részéről! Oroszország kivitelé
nek értéke Franciaországba 1900-ban 203 
millió frank volt; Franciaországé Oroszországba 
40 millió frank. A francia vámok nem oly na
gyok, hogy az orosz bevitelt akadályoznák, az 
Oroszország által a borra és borszeszre vetett 
vámok egészen prohibitiv jellegűek. Diplomá
ciai intézkedés helyett majd mi is ilyen ba
rátságos fogadtatást nyerünk Oroszországtól.

*
— Lóhermag-vétel. Egy külföldi 

magkereskedőnek ajánlatát múlt számunk
ban közöltük s arra részben kaptunk is be 
ajánlatokat. Fölszólítjuk gazdáinkat, hogy 
mustrával és ár megjelölésével el
látott ajánlataikat küldjék be hozzánk, hogy 
ennek értelmében a külföldi céggel érintke
zésbe léphessünk. Az Erdélyi Gazda 
közvetítő osztálya.

— Háromszékmegye gazda-bizottsága 
Potsa József főispán elnöklete alatt ülést 
tartott. Az ülés első pontja a gazdasági elő
adó, dr. foinkovics Ottó ővnegyedes jelentőse 
volt. A jelentés behatóan foglalkozott a sző
nyegen levő gazdasági kérdésekről: a komló
termesztésről, tojás és gazdasági termékeket 
értékesítő szövetkezetek felállításáról. A bi
zottság köszönő feliratot intézett a földmive
lésügyi miniszterhez a nyújtott államsegélyért. 
Szóba kerültek a gazdasági ismétlő iskolák is, 
melyeknek felügyelete tárgyában a bizottság 
elhatározta, hogy köriratban kéri a tagokat a 
felügyeletre és esetleges jelentéstételekre. Több 
szövetkezet alapítását vették tervbe és ezért 
elhatározták, hogy az alapszabálymintát be
kérik a földmivelési minisztertől. Tervezik to
vábbá egy komlószáritónak berendezését és 
egy önkéntes dologház alapítását. Ez utóbbinak 
az volna célja, hogy munkanélküliek esténként 
munkát nyernének. Elhatározta az ülés, hogy 
Fiiredy Lajos m. kir. gazdasági szaktanárt fel
kérik, hogy a lentermelésről szakelőadásokat 
tartsón. Azt hiszik, hogy a lentermelés érde
kében indítandó mozgalom olyan eredmény
nyel fog járni, mint Udvarhelymegyébon,

— A legeltetés a Székelyföldön. Darányi 
Ignácz földmivelésügyi minister a Székelyföld 
gazdasági helyzetének javítására alkalmas 
egyik tényezőnok, az állattenyésztésnek lehető 
támogatása érdekében már korábban elhatá
rozta, hogy az erdők fentartásának biztosítá
sára vonatkozó intézkedéseket az állattenyész-
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tési érdekekre való figyelemmel és az egyes 
erdó'birtokok gazdasági állapotához mérten 
méltányosan revideáltatja. Ezért már a múlt 

• országgyűlés utolsó képviselőházi ülésén kije
lentette, hogy a Székelyföldön 45 ezer katasz
teri holdon már létesített fáslegelő gazdaságot 
— a.mennyiben lehetséges kiterjeszteni — s 
az erdők tilalmazására vonatkozó üzemtervi 
rendelkezéseket az állattenyésztés érdekében 
lehetőleg enyhíteni szándékozik. A mint érte
sülünk, a miniszter ennek az Ígéretének máris 
eleget tett, a mennyiben Csik, Háromszék, 
Maros-Torda és Udvarhely vármegyékben egy- 
egy erdészeti ős egy-egy mezőgazdasági szak
értőt már kiküldött, a kik a helyszíneléseket 
legközelebb megkezdik. A kiküldöttek nem 
csak azokat az erdőket fogják megvizsgálni, 
a melyek legeltetése tekintetőben a birtoko
sok a hatóságokhoz kérelmekkel fordultak, 
hanem általában véve az állami kezelésbe vett 
mindazon erdőket, a melyek egyes részeiknek 
fáslegelőképpen való berendezése, vagy a le
geltetési tilalom alól való feloldása szempont
jából figyelembe jöhetnek.

— Tizenhat kisebb földmives-iskola. 
Darányi és IDlassics miniszterek együttesen 
kisebb földmives iskolák fölállítását tervezik. 
Azokban a községekben állítják föl ezeket, a 
melyek 20 kát hold földet ajánlanak meg az 
iskola céljaira. Ezenkívül az iskolai épületet 
a községnek kell fölállítani. A tanerőket az 
állam -fizeti.

— Vasúti intézkedések a must és bor- 
szállitmányok körül. A magyar kir. állam
vasutak igazgatósága arra való tekintettel, 
hogy a közeledő szüret alkalmával élénkebb 
forgalom várható, amust- és borszállitmányok 
tekintetőben valamennyi közegéhez szigorú 
utasításokat menesztett a must- és borkülde
mények átvétele, berakodása és kezelése tár
gyában. Minthogy ezen utasítások által .min
den felelősség a vasutakról a felekre igazság
talan módon áthárittatik, minthogy továbbá 
ezen utasítások különben is a forgalom élénk
ségére kártékonyán hatni alkalmasak és mi
vel egyáltalán igazságtalan annak a kívánalma, 
hogy a kereskedő, vagy a termelő a kifogás
talan berakodás érdekében minden évben új 
hordókat szerezzen be — ős új hordók egy
általán be sem szerezhetők, — ami által kü
lönben az áru is tetemesen megdrágulna: 
mindezeknél fogva a „Magyar Kereskedelmi 
Csarnok14 elnöksége kérvényt intézett a magy. 
kir. államvasutak igazgatóságához avégből, 
hogy ezen utasításokat helyezze hatályon kí
vül, annál is inkább, mert felelősség tekinte
tében az általános határozmányok kielégítően 
intézkednek és mert ezen intézkedések meg
szorítása sem nem igazságos, sem nem cél
szerű. Hasonló beadvány a kereskedelemügyi 
miniszter urnái is benyujtatott.

— Gyümölcsárak a budapesti Hiv. Vá
sárcsarnok Értesítő szerint a nagy eladásnál 
ckt. elején 100 kg, ónként koronákban: Alma, 
közönséges, kevert 5—8, válogatva 8—16, ré
tesbe való 14- 24, jobb fajták 14—32. Körte, 
közönséges, kevert 10—12, válogatva 14—26, 
jobb fájták 14—40. I. vajkörték 30—60. Besz
tercei szilva, I. 16 — 20. II. 12—16. Őszibar&ck, 
duránci 24—50, magvaváló 24-50, finom faj
ták 70 - 90. óíó'Zéj Passatutti 48 —60, Muskotály 
36—50, Chasselas-ok 26—40, Mézesfehér 24— 
32, kevert 22—32, bornak való 20—22. Dió, 
kemény héjú 22—32, papiros héjú, nagy 
6.0—70. Mogyoró, apró 72—80. Gesztenye, apró 
kilója 28 —32 fiilér. Áfonya, 40—50. Som 10—18.

— Külföldi gyümölcsvevök címei: 1. 
■Chr. Schalle, Getreide- Mehl- und Obst-Hand- 
lung. Stetten, 0. A. Laupheim, Württemberg.

2. Emil Bcck, Obstgrosshandlung, Rosst- 
bach, Luissenstrasse 61. Frankfurt a/Main.

3. Dzum Fcldc, Obsthiindler, Borstel, York- 
Ilannover.

4. I. Kellcr's Wittwe, Ravensburg, Char- 
lottenstrasso 11. Nagyobb mennyiségű almát 
keresnek.

— Az állam gyümölcsfái. Az állami 
gyümölcsösökben ez évben 28'1.770 drb kész

oltványt vagyis kiültethető gyümölcsfát, 270 
ezer oltóvesszőt, 210.000 disz- és gazdasági 
fát és másfél millió különféle nemesítésre al
kalmas vadcsemetét termeltek, melyeket Da
rányi földmivelésügyi miniszter rendeletére- 
részben ingyen, részben kedvezményes, rész
ben a megállapított áron fognak kiosztatni. 
Ingyen a községi iskolák kapnak gyümölcsfát, 
kedvezményes fél. vagy még jobban leszállí
tott áron lelkészek, tanítók és jegyzők. A ma- 
gastörzsü gyümölcsfák ára 80 fillértől lefelé, 
az alak és törpe fáké 1 korona 20 fillér. Mag
csemeték ezre 30 koronától 12 koronáig. Oltó
vesszőt községek, tanítók 1 fillérjével szá
mítva kaphatnak. Pénzért való megrendelések 
december 1-éig fogadtatnak el, a megrendelé
sek sorrendje szerint az állami faiskolák ke
zelőinél. Az ingyen és kedvezményes áron kí
vánt gyümölcsfákért való (bélyeges) kérvényt 
ez évi január hő 1-éig kell a földmivelésügyi 
miniszterhez benyújtani.

— A tenyészanyag beszerzéséről. Itt 
az ideje annak, hogy a baromfitenyésztők a 
meglévő tenyészanyagukhoz vérfelfrissités vé
gett szükséges himeket beszerezzék. Szeptem
ber és október hó a legalkalmasabb erre, mert 
ilyenkor a vásárolt ős kifejlődött állat csak- 
úgyan korai költésből való, mig a későbbi 
hónapokban vásárolt .már késői keltésből szár
mazott is lehet, tehát nem bírhat oly érték
kel, mint az, mely szeptember, vagy október 
hóban már kifejlődött volt. A korai keltésből 
származott tenyészanyagnak számtalan előnye 
van a késői felett. 1. Tenyésztésre alkalma
sabb, mert fejlettebb, erősebb. 2. Szebb és 
erősebb utódokat kapunk a fejlettebb apaállat 
után. 3. Korán és talán télen tojó szülőtől 
származván, bizonyos fokig ezt a jó tulajdon
ságot magában hordja s igy át is örökítheti. 
4. Az, kinek ily állatra szüksége van, szep
tember és október hónapokban jutányosabb 
áron juthat hozzá, mint később a gyengébb 
állathoz. 5. A baromfiak szállítása enyhe idő
ben nem oly veszedelmes, mint télen a hideg, 
nedves, zord időben, a midőn legtöbbje útköz
ben meghűl; megbetegszik és egy része el is 
hull. 6. A korán vásárolt új apaállat, vagy más 
törzsállat hamar hozzászokik új otthonához s 
a tenyésztési idény alatt, már otthon érezvén 
magát, a tenyésztésben semmi akadály nem 
állhat elő. 7. Ha valamely új állat nem volna 
megfelelő, van elég idő arra, hogy mást sze
rezzünk be. Mindezen előnyöket a baromfi
tenyésztők jól vegyék figyelembe s most gon
doskodjanak új tenyészanyagról, ne pedig már 
akkor, midőn annak beszerzésére sem az idő, 
sem egyéb körülmények nem alkalmasak. 
Most van a hazai tenyészanyag fölöslegének 
összeírása, mindenki, kinek fölösleges nemes 
tenyészanyaga van s azt eladni óhajtja, azt 
most jelenti be Hreblay Emil állattenyésztési 
m. kir. felügyelőnek (Budapesten, földmivelés
ügyi m. kir. minisztérium), mely bejelentés 
tudomásul vétele azonban az államot semmire 
sem kötelezi, csupán arra alkalmas, hogy a 
köztenyésztésre szükséges nemes állatok be
szerzésének forrásai nyilvántartva legyenek. 
De szívesen eszközli mindenkinek díjtalanul a 
felügyelő a vásárlás közvetítését, a mennyiben 
az általa ismert tenyésztőtelepeket levelező
lapon ajánlja. Erre a körülményre t. olvasóink 
becses figyelmét felhívni óhajtottuk.

— Sajtóhiba. Múlt számunk „A papi 
birtokok kezelése11 című cikkében az 1. pont
nál a helyett, hogy „a haszonbérletek meg
szüntetése mondassák ki“, helyesen ez olva
sandó: „a haszonbérleti szerződések lejártával 
mondassák ki a rendszeres és állandó házi 
kezelés stb.u

ÜZLET, FORGALOM.

Budapesti gabonatőzsde.
I. Kószáruiizlet. Okt. 18.

Búza 7'55—S íZ’/j Rozs 660—6'95 kor. Takar
mány-árpa 5'80—605. Zab 700—7'22'/2 K. Tengeri 5'20 — 
korona.

II. Határidöiizlet.

Az októberi határidő előrehaladottsága az üzlet 
kezdetével ma is élénk fedezési keresletet okozott A 
baissier-k egy része szinte lázasan fedez, a mihez hozzá
járul, hogy a mai felmondás összesen 1000 mm. búza s , 
500 mm. rozs volt. Az októberi búza igy gyorsan 8.09-ig, 
az áprilisi 8.35-ig emelkedett s a report díjtétele 23 fil
lérre zsugorodott össze. Itt azonban hirtelen fordulat állott 
be A készárúpiaczon kedvetlen volt a hangulat, a mai-- 
mok csak vontatottan vásároltak s igy realizácziók ke
rültek túlsúlyra. A haussier-k egy része lebonyolításokhoz 
fordult, hogy a mutatkozó hasznot biztosítsa s követkéz-, 
menyképp az okto'beri búza délfelé 8.02-ig. az áprilisi 
8.32-ig esett vissza, a report díjtétele pedig 31 fillérre 
emelkedett.

Az októberi rozsban is a személyeket illetőleg 
változás állott be. Az eddig átvevőnként szereplő ezég 
bonyolít s helyét egy coulissier vette át, ki ismét átve
vőként akar szerepelni'; az igy bekövetkezett eladások s 
vételek szerint a rozs árfolyama ts hullámzott; a fluk- 
tuácziók azonban 2—3 fillér keretében maradtak.

A takarmányezikkek a forgalmat illetőleg csende
sek ; kezdetben az általános szilárdság hatása alatt a zab 
s tengeri is javult ugyan néhány fillérrel, a mi azonban 
délfelé ismét veszendőbe ment.

Esti zárlat. Búza áprilisra 8.33—8.34 korona. 1901. 
októberre 8.03—.8.04 korona. — Rozs októberre 7.11— , 
7.12 kor. — Zab 1901. októberre 7.12—7.13. Tengeri 1902. 
májusra 5'20 -5.21.

Budapesti állatvásár. Okt. 10.

Felhajtás : Vágómarhából: 1178 db. ebből magy. ökör 406. 
magy. tehén 442. boszniai ökör 148. Árak 100 kg.-ként magy, 
hízott ökörnél 50—52; 54—62; 64—68 kor.; tarka hízott 
ökörnél 46—68 kor.-ig; magy. tehénnél 36—52 kor.-ig; nö
vendék-marhánál 40—50 kor.-ig a minőség szerint. Vál
tozatlan felhajtás mellett az irányzat vontatott maradt, 
mely körülmény annak tulajdonítható, hogy ismét, a szerb 
vesztegvásáron, nyomott árakon, 18)0 darab szerb szár- . 
mazásu marha adatott el. Az árak általában változatlanok 
maradtak, csupán bivalyok árai emelkedtek két koronával 
mmázsánkint, melyek az utóbbi hetekben csak alacsony 
árakon voltak eladhatók. Jármos-ökör üzlete javult, ellen
ben fejőstehenekre a kereslet gyenge.

A legközelebbi országos vásár jövő hó 10-én és 
11-én fog megtartatni.

Gazdasági marhákértt Igás ökör, I. rendű 510 ko
ronától 740 koronáig páronkint. Fejős tehén: kereszte
zett színes 140 koronától 220 koronáig, bonyhádi faj 250 
koronától 340 koronáig darabonkint. — Boriu-vásá’-ra ke
rült 635 darab 34—42 és 70—78 fill. árban kg.-ként minőség 
szerint.

NÉPBANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG KOLOZSVARTT 
Deák Ferencz-utcza (ezelőtt: Belközép-u.) 37. sz. alatt 
(Korbuly-ház) olcsó jelzálog és váltóköl<?sönöket nyújt és 
BETÉTRE 51/, SZÁZALÉK KAMATOT AD,

(412.)

ít ■ * ■ á
| Magyar Jelzálog-Hielbank |

Képviselősége Kolozsvárit t 
(Jókai-utea 2. sz.,gr. Rhédey-ház, I. em.) 

Az intézet alaptőkéje 30 millió korona. 
4%-os és 472%-os I

Záloglevélkölcsönöket |
nyújt és pedig 4%-os kölcsönt földbirtokra: 50 > 

évi törlesztéssel 5 százalék-, 
nagyobb városokban fekvő házakra 40 évi törlesz- 
téssel 5’40 százaléknyi évi részletfizetés mellett és 
magasabb leszámítolási árfolyam mellett 4*/2%-os iy 
záloglevélkölcsönöket földbirtokra 50 évi törlesz- at 
téssel 5’40 százalék és nagyobb városokban fekvő ® 
házakra 42 ’/2 évi törlesztéssel 5-65% évi részlet- w 

fizetés mellett. S

A jelzálogul felajánlott erdélyrészi ingatlanok érté- jfe 
kére és a megszavazandó kölcsön összegére nézve $ 

az Erdélyi Gazdasági Egylet & 
bizalmi férfiai adnak véleményt. (1.) ja

A bank képviselőségénél kaphatók 4% és 4%%-os iy 
záloglevelek, 3%-os és 4%-os nyereménykötvények ®

$

A LAPFELÜGYELŐ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT:
Felelős szerkesztő és kiadó:

TOKAJI LÁSZLÓ.
Társszrrkesztő :

JAKAB LÁSZLÓ.
Segédszerkesztő 1

ÉBER ERNŐ.
AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET TULAJDONA?
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Hogyan tud a magyar gazda 
évi kiadásainak egy részénél 

30—40 százalékot megtakaritni ?

Azt megtudhatja a Kalmár Zs. utóda hódmező
vásárhelyi czég különleges terménytisztitó, gép és rosta 
árjegyzékéből, a melyet fenti czég bárkinek kérésére in
gyen és bérmentve küld meg.

Legolcsóbbak, legjobbak az eredeti „Kalmár
rosták", a melyeket gyakorlatba vételük után minden 
vevő megdicsér és elismerésben részesiti azoknak sok 
oldalú jó tulajdonságait, valamint a termények tisztítá
sánál elért fényes eredményt.

Az eredeti „Kalmár-rostát“
a magyar korona országainak összes vasúti és folyam
hajózási állomásaira bérmentve küldöm meg s igy az 
árjegyzékben foglalt rostáim árai mindenkor a t. ve
vőim által megjelölt vasút- vagy hajó állomásra el
szállítva értendők, minden uto'felszámítás nélkül.

Ügynököket és viszontelárusitókat nem alkal
mazok, a rendelvények egyedül a vevő fél megkeresésére 
intéztetnek el.

Egyedüli elárusító hely a termelő üzlet

Kalmár Zs. utóda Hódmező-Vásárhelyen,
a hol minden beérkező megrendelést pontossággal 

intézek el. (650.)

KALMÁR ZS. UTÓDA.

Cladó *Méz!
Alegfinomabb aromás erdei szmméz 

710 kilogrammos üvegekben a 1 ko

rona, kapható az „Erdélyi Gazda“ 
kiadóhivatalánál: Kolozsvárit, Deák 

Ferencz- (Bel-Közép-) utcza 11. szám
(I. em.) alatt. (686.)

Vidéki megrendelések 5 üveggel 
vagy azon felül utánvéttel!

Gazdák figyelmébe ajánlom
az általam feltalált és készített uj rendszerű 

szabadalmazott

Heremag- és terménytisztitó 
rostáimat.

1000.000;
KORONA , O1l

ESETLEGE LEGNAGYOBB NYEREMÉNY?-'
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Rendelő levél levágandó. TÖRÖK A ÉS TÁRSA bankháza Budapest.
Kérek részemre .......... .................... I. oszt. m. kir. szab, osztálysorsjáték eredeti sors

jegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni.

I
utánvételezni kérem /
postautalványnyal küldöm ) A nemtetszési törlendő,

mellékelem bankjegyekben (bélyegekben.) I.§ ( óf
8 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- - ‘--------------------------- Iá

/ ‘>1
o \------------------------------------------------------------------------------------------- -------------------------------------------------------------------------------------

O rí
CU ; ;

Kitüntetve: Az „0. M. G. E“ által 1898. évben Szol
nokon rendezett tisztítógép versenyen

I. díj, állami aranyéremmel.
Minden szemes termény súly és (TTTílr
nagyság szerinti szétválasztásához llSTCUlíXg v GtJA 

arankamentesitéséhez, rCSSttl 
követelményeknek megfelelnek.

Kiváló szerencse

TÖRÖK—nél
Nagyon sokan szerencsések lettek általunk.

Öt és fél millió koronánál többet nyertek nálunk 
nagyrabecsült vevőink.

Az egész világ legesélydúsabb sorsjátéka a mi m. kir. 
szab, osztálysorsjátékunk, mely nemsokára újból kez
detét veszi.

100,000 sorsjegy 50,000 
PÉNZNYEREMÉNYNYEL sorsoltatik ki, tehát az ösz- 
szes sorsjegyek fele nyer a mellékelt sorsolási 
jegyzék kimutatása szerint.

5 ’ ónap alatt összesen Tizenhárom millió 
160,000 koronát, egy hatalmas összeget sorsol
nak ki. Az egész vállalat állami felügyelet alatt áll.

Az i-sö osztály eredeti sorsjegyeinek tervszerű 
betétjei a következők: 
egy nyolczad (7s) 
egy negyed (7J 
egy fél (7J 
egy egész (72)

A sorsjegyeket 
L.„ ' '
díjtalanul. Megrendeléseket kérünk azonnal, de 
legkésőbb

f. év november hó 1-ig
bizalommal hozzánk küldeni.

TÖKÖK A. és Tsa.

ZB-CLcLo/pest,

Hazánk legnagyobb dotálI osztálysorsjáték üzlete,
Főárudánk osztálysorsjáték osztályai:

1. ■^7-áczi-ls:ör'a.t -4- (736.)

2. ZxzC'U.izievLrn.-lsör'in.t ±±.
3. ErzséTcet-körut

gj

frt — .75 vagyis |,50 korona
?) 1.50 „ 3.— 55

55 3.— „ 6.—
55 6.— „ 12.- n

utánvéttel vagy a pénz bekül
dése ellenében küldjük szét. Hivatalos tervezet

Érdeklődőknek részletes ismertetést és árjegy

zéket bermentve küldök.

Se lián Sámuel
rosta készítő, a 13413. sz. szabadalom tulajdonosa

Szarvas, (Békésmegye). (725.)
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KIS
ESET Előre fizetendő

I RDE ESEK.
Levélbeli tudakozódásokra felvilágosítást ad 
a kiadóhivatal, ha a szükséges válasz levél

bélyeg mellékeltetik.

Iíishirdetések felvétetnek (minden héten 
csütörtök délig): a Kiadóhivatalnál, Kolozs

várt, Deák Ferencz-u. : 13. sz. emelet.

Ezen rovatban minden 20 LJ cin., vagy ennél kisebb területű — 50 szóig terjedő — hirdetés egyszeri közlése 1 koronába kerül. Egész évi (52-szeri) közlés ára: 48 korona
mely évnegyedenként, vagy havonként is fizethető. A hirdetés legkönnyebben megrendelhető utalványlapon, melyre a szöveg is felírható: A jelzett mennyiségen ■. felül minden 

szó 4 fillér vagy minden □ cm. 5 fillér. Tudakozódásoknál csak a kishirdetések számara kell hivatkozni. Támpéldány csak egy küldetik !

Alkalmazást keresők:
Állást keres 

gazdasági tanintézetet 
végzett nős, ev. ref. 
vallásu, katonamentes, 
3 9 éves gazdatiszt; 15 
évi praxissal és kitűnő 

bizonyítványokkal.
Állását bármikor el

foglalhatja. Czim a 
kiadóhivatalban.

(707.)

Gazdatiszti állást ke
res vagy ideiglenes 

munkát is elfogad igen 
ügyes gyakorlati gaz
da. Czime 336. szám 
alatt megtudható a 

kiadóhivatalban.

Uradalomból
eredő használt gőz
cséplő készleteket 

készpénzzel veszek, 
vagy cserébe első 

rendű új gyártmányt 
kedvező befizetés 
mellett ajánlok.

Tímár Ede, Budapest
VI., Csengeri-utcza 

62. B. (733 )

SIMMENTHALI 
úszók 

megvételre kerestet
nek (12—15 drb.) 

Levélbeli ajánlatok a ki
adóhivatalhoz kéretnek.

(1005.)

Kovácsnak ajánlko
zik teljesen képzett 
gyári kovácssegéd ura
dalmakba. Czime 336. 
szám alatt megtudható" 

a kiadóhivalban.

Gazdatiszt, 
szakképzett, erélyes, 

őszre állást óhajt vál
toztatni. Czime R. B. 

alatt a kiadóban.
(1008.) (543.)

4 törzs
Plymouth

Rock tyuk 
eladó.

Áruk 50 korona.

Czim a kiadóban.
(1003.)

Hantz Sándor

Fajebek,
remek állatok, a legnagyobb 
óriástól a legkisebb törpéig, 
minden fajban nyersen és 
■idomítva, óriás szent-bernát
hegyi, újfundlandi, doggok, 
orosz és angol agarak, kö
pök, vérebek, pointer, setter 
és német vizslák, rattler, 
foxterrier. borzebek, kínai 
meztelen agarak, raopsz, ma
jom, selyem- és szalon-pin
csik, spitzek, törpe félkilós 
ebccskék stb. Nevelésre és 
idomitásra elfogadunk, cse
réket és vételt eszközlünk. 
ElÖVadak, ragadozók véte
le és eladása, angora macs
kák, óriás nyulak, fajba-, 
ronifi, óriás Indák, kacsák

pulykák, pávák, gyöngytyu- 
kok, tenycszképcs cs négy 
hetesek. Idei (5 hetes faj
baromfi tyúkok 1-3, kacsa 
1 20—3, híd, pulyka 2—5 
kor., remek diszgalamhok, 
méhek, kaptárok, gépek és 
■ eszközök. Árjegyzéket bér
mentve küld a Tclcpvczctő- 

•ség, Tar (Hcvcsmcgyc). Ren
delésnél tessék az „Erdélyi 
■Gazdára hivatkozni. (718.)

könyvkötő.
Ezelőtt Hantz György 

társa, Kolozsvárt, Jókaí- 
utcza 2. szám.

E szakmához tartozó 
munkákat versenyt felül
múló ízléssel tartósan és 
olcsó árért készítek. Fi
zetések fél vagy egész 
évi elszámolásra történ
hetnek., (555.)

A czimre kérem vigyázni

16 mázsa

raczka
gyapjú 

jutányosán 
ela.d.0.

Czim a kiadóban.
(1002.)

Simonffi István me
zőgazdasági gépgyára, 
vas- és fémöntődéje 
Kolozsvárt, Kültorda- 
utcza 48. sz. Telefon 
85. sz.— Kívánatra 
árjegyzék és költség

számítás bérmentve 
küldetik. (464.)

Eladó
3 drb.

Poland Kína 
tenyészkocza.
Czim G- G. alatt 

a kiadóban.
(1001.)

Eladó kosarak.
Egy nehány száz kü
lönböző nagyságú, is
tállóba, gyümölcssze- 
déshez és postai pako
láshoz, komlószedéshez 
stb. alkalmas hántat- 
lan és fehér vesszőből 
font különböző nagy
ságú fűz-kosár ju
tányosán eladó.

Czim a kiadóban.
(G96.)

B. Bak Lajos Ö csász. 
és kir. Fensége Klotild 
főherczegnő udvari 

szállítója és az arany 
koronás kereszt birto
kosa mííbutor és épület 
asztalos munkák és 
parqnette gyári üzlete 
Kolozsvárt. Alapitta- 
tott: 18 6 9. (463j

GERGELY ANDRÁS 
épület, diszmfí-bádogos és 

takaréktűzhely-készitő 
Kolozsvárt, Wesselényi 

M.-utcza 26. Költségelő
irányzatok és árjegyzékek 
kívánatra ingyen és bér
mentve küldetnek. Tisz
telettel Gergely András.

(471.)

Eladó téli alma!
kézzel szedett és szakszerűen raktá

rozott batúl, renet és más fajta 

csemege téli alma
— jutányosán —

eladó.
Értekezni lehet az „Erdélyi Gazda" kiadó
hivatalánál Kolozsvár, Deák Ferencz-utcza 

11. sz I. emelet. <731)

egészséges, 
peronosporamentes és azért 
biztosan foganó szőló'vessző 
anyagot,

kivált hazai gyökeres és ojtotf amerikai
SZÓTővesszöt szándékozik beszerezni, az 
kérje a szőlővesszőkről szóló név- és ár

jegyzéket

Caspari Fr.-től
MEGGYESEN, N.-Küküllömegye.

'738.)

ah/

Láng és Lovass 
gépolaj és gépzsir-gyára 

BUDAPEST, V. Váca-ut 140.
(602.)

Ajánlja legjobb minőségű 
gépolaj,

hengerolaj,
gépzsir gyártmányait.

Megrendelések közvetlenül az „Erdélyi 
Gazdasági Egylet" védnöksége alatti ál
landó gazdasági gépkiállítás igazgatóságá

hoz Kolozsvárt, intézendők.

Szarvasmarhák,
lovak, juhok, sertések nevelésére és hizlalására, tej
gazdaságban a tejhozam emelésére, gyönge csontu 
csenevész és kehes állatok gyógyítására páratlan ki
váló credinúnynyel használtatok a szabadalmazott és 
miniszterileg engedélyezett Kntasy-féle conc. állat- 
táppor (conc. állattáp.só.) Adagolása kanalanként, 5 
kilós próbacsomagot, 7 koronáértbérnientve küld a 

készítő:
Nagysolymosi Koncz Ármin 

gyógyszerkíilönlegességek gyára (715.) 

Székely-Udvarhelyt (Erdély).
Számtalan elismerő levelek állanak rendelkezésre.
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Személyszállító vonatok indulási ideje október 1—tői.
A vonatok indulási idője középeurópai idő szerint van megállapítva. Az esti 6 órától reggeli 5 óra 59 zerczig terjedő éjjeli idő a perczek aláhúzásával van megjelölve.

Budapest felé:

503 sz. 
gyors v.

511 sz. 
gyors v.

505 sz. 
szem. v.

543 sz.
Tr. sz. sz.

507 sz.
szem. v.

501 sz. 
szem. v.

523 1 0331 “ 700 156 612 1121

Kolozsvárról indul:
Deés felé:

2 sz.
szem. v.

14 sz. 
' egy v.

725 438

(737.)
Brassó felé:

502 sz. 528 sz. 512 sz. ] 506 sz. 516 sz.
gyors v. vegy. v. sz. SZ. t V. | szem. v. vegy. v.

g 30 4‘-° i 8ő8 íoiZ
Brassóból indul:

Predeál felé:

530 sz. 
szem. v.

502 sz. 
sz. sz. t. V.

502 sz. 
gyors v.

602 sz 
gyors v.

355 055 219 514

Budapest felé:

527 sz. 
vegy. v.

501 sz. 
gyors v.

505 sz. 
szem. v.

601 sz. 
gyors v.

508 245 748 1022

K.-Vásárhely felé •

7802 sz. 
szem. v.

7812 sz. 
vegy. v.

7804 sz. 
szem. v.

519 850 315

Zernest felé:

7711 sz.
vegy. v.

7717 sz.
vegy. v.

7715 sz.
vegy. v.

835 330 9>5

Nagy- Váradról indul:
Budapest felé:

511 sz. 
gyors v.

501 sz. 
gyors v.

503 sz. 
gyors v.

505 sz. 
szem. v.

545 sz.
SZ, SZ t. V,

507 sz. 
szem. v.

410 238 g43 U36 222 1121

Kolozsvár felé:

507 sz. 
szem. v.

502 sz. 
gyors v.

524 sz. 
vegy. v.

506 sz. 
szem. v.

512 sz. 
gyors v.

504 sz 
gyors v.

2O6 218 1225 358 12’6 646

Csaba felé:

8902 sz.
szem. v.

8904 sz.
szem. v.

8912 sz.
vegy. v.

1020 430 7 00

Tövisről indul : Maros-Ludasról ind.

Brassó felé: Kolozsvár felé: Arad felé: Besztercze felé:
506 sz. 
szem. v.

502 sz. 
gyors v.

528 sz. 
vegy. v.

602 sz. 
gyors v.

515 sz 
szem. v.

505 sz. 
szem. v.

527 sz. 
vegy. v.

501 sz. 
gyors v.

511 sz. 
szem. v.

605 sz. 
szem. v.

607 sz. 
szem. v.

601 sz. 
gyors v.

625 sz. 
vegy. v.

623 sz. 
vegy. v.

7112 sz. 
vegy. v.

7164 sz.
SZ. SZ. t. V.

1224 837 143 1222 1243 338 207 822 845 343 200 3£3 S55 811 422 906

Kis-Kapusról indul :
Nagy-Szeben felé:

Nagy-ssebenből indul:
Kís-Kapus felé :

7302 sz.
szem. v.

7364 sz.
SZ. SZ t. V.

6304 sz.
szem. v.

7312 sz. 
vegy. v.

1221 443 1130 710

7311 sz. 
vegy. v.

7363 sz. 
sz. SZ. t. V.

7301 sz.
szem. v.

7301 sz. 
szem. v.

7313 sz.
vegy. v.

741 121 440 1022 300

Brassóból indul:
Csik-Gyimes felé:

7802 sz. 
vegy. v.

7812 sz. 
vegy. v.

7804 sz. 
szem. v.

512 850 315

Segesvárról indul:
Sz.-üdvarhely felé:

7614 sz. 
vegy. v.

7614 sz. 
sz. sz. t. v.

322 llio

A 7363. és 7364. sz. vonatok csak kedden és pénteken közlekednek.
Maros- Vásárhelyről indul:

Kocsárd felé: Szász-Régen felé

7001 sz.
szem v.

7005 sz
szem. v.

7003 sz.
szem. v.

7011 sz 
vegy. v.

7014 sz.
vegy. v.

7016 sz.
vegy. v.

7018 sz.
vegy. v.

5£2 1225 5 43 922 512 l042 545

— A 7164. sz. vonat csak hétfőn, csütörtökön és szombaton szem, száll, közlekedik.
S.-Szt.-Györgyről

Brassó felé : Csik-Szereda felé:

N.-Szebenből 

Fogaras felé:

7801 sz.
vegy. v.

7803 sz.
szem. v.

7811 sz.
vegy. v.

7912 sz.
vegy. v.

7914 sz.
vegy. v.

7916 sz.
vegy. v.

9722 sz.
vegy. v.

9724 sz.
vegy. v.

7O3 1231 5O6 7IO 1105 457 422 200

LÉBER GYULA
első erdélyi sodrony szövet-fonat és szita-áru gyára 

KOLOZSVÁRT, Egyetem-utcza 12. szám. 
Telefon 439.

Ajánlja minden e szakba vágó munkáit, úgy mint: kertek 
erdők, vadaskertek, szőlők, sírhelyek, stb. bekerítéséhez 
való Grép-sodrony-fonatait, majorsági udvarok fo
nattal való bevonását; píncze, padlás, felső világossági

magtár és éléskamra ablakok rostélyzatát, áthányó 
rosták, szén, koksz, kavics válogatásához; szikrafogók, 
gépekhez. Zöldre festett légy szövet, szelelő és lóher- 
rosták. Backer-féle rosták és egyébféle használatra, 
vas-, réz- és czinszövetek, Kruppa-sodrony szegély- 
zetek, aczél tüskés sodrony-kertek s. a. t. bekeríté
sére. Különféle mintákban, fakeretbe foglalt rosták és 
sziták, ruganyos ágybetétek (mátrácz), sodrony-láb
törlők. Képes árjegyzékkel kívánatra ingyen és bérmentve szolgálok. F (339.)

Laboratórium
VÉDÖ-OLTÓANYAG TERMELÉSÉRE

a)
14

BUDAPESTEN, VI., Nagy János-utcza 6. szám.
Termel és szállít

VÉDŐ-OLTÓANYAGOKAT:
sertésorbánc ellen
100 adag ára (I. és II. anyag) ......................................................... 

b) lépfene ellen
juhok részére 100 adag ára (I. és II. anyag)...............................
szarvasmarhák részére 100 adag ára (I. és II. anyag) . . . 
lovak részére 100 adag ára (I. és II. anyag)...............................

kor

kor, 
kor. 
kor.

15
30
30

Az intézet raktáron tart és mérsékelt áron szállít 10 adagos L. V. T. 
jegyű oltófecskendöket, oltotüket. szőrnylró ollókat, maximai hőmérőket és 

más oltáshoz szükséges szereket. (702.)

Gazdák Biztosító Szövetkezete
Budapest, Vili., Baross-utcza 10., II. emelet.

az Országos Magyar Gazdasági Egyesület
úgyis mint a

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége
erkölcsi támogatásával. Alakult: 1900,

Biztosítéki alap:
Kormány hozzájárulása........................................... 400,000 kor.
Alapítványok és üzletrészekben........................... 1,200,000 kor.

Összesen: 1.600,000 kor.
BIZTOSÍTÁSOKAT ELFOGAD TŰZ- ÉS JÉGKÁR ELLEN.

Az üzlet eredményében biztosított tagon a dljaranyhan részesülnek.
Biztosítási ajánlatokat elfogad közvetlenül a központ vagy a képviselők köz
vetítésével. Felvilágosítással és nyomtatványokkal minden irányban kész

séggel szolgál
(498.) az igazgatóság.

Nyomatott Gámán J örökösénél Kolozsvárt, Kossutli-Lajos-utca 10. sz.


